AG-CX10 English

Read this first!

Safety Information

WARNING:

® To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this equipment to rain or moisture.
® To reduce the risk of fire or electric shock, keep this equipment away from all liquids. Use and store only in locations which are
not exposed to the risk of dripping or splashing liquids, and do not place any liquid containers on top of the equipment.

CAUTION:

® To reduce the risk of fire or electric shock and annoying interference, use the recommended accessories only.

DO NOT REMOVE PANEL COVERS BY UNSCREWING.

® To reduce the risk of electric shock, do not remove the covers. No user serviceable parts inside.
® Refer servicing to qualified service personnel.

CAUTION:

® |n order to maintain adequate ventilation, do not install or place this unit in a bookcase, built-in cabinet or any other confined
space. To prevent risk of electric shock or fire hazard due to overheating, ensure that curtains and any other materials do not
obstruct the ventilation.

CAUTION:

® Do not place sources of naked flames, such as lighted candles, on this unit.

CAUTION:

® The mains plug of the power supply cord shall remain readily operable.
® The AC receptacle (mains socket outlet) shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
® To completely disconnect this equipment from the AC mains, disconnect the mains plug from the AC receptacle.

® This unit is intended for use in moderate climates.

CAUTION:

® Danger of explosion or fire if battery is incorrectly replaced or mistreated.

® Do not disassemble the battery or dispose of it in fire.

® Do not store in temperatures over 60 °C.

® Do not expose the battery to excessive heat such as sunshine, fire or the like.
For Battery Pack

® Use specified charger.

® Replace only with same or specified type.

TO REMOVE BATTERY
Back-up Battery (Lithium Battery)

® For the removal of the battery for disposal at the end of its service life, please consult your dealer.
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AG-CX10 English

® \We recommend using Panasonic batteries (VW-VBD58/AG-VBR59).

® |f you use other batteries, we cannot guarantee the quality of this product.

® Do not heat or expose to flame.

® Do not leave the battery(ies) in a car exposed to direct sunlight for a long period of time with doors and windows closed.
® Do not expose to low air pressure at high altitudes.

® Do not expose to extremely low air pressure, as this may result in explosions or leakage of flammable liquids and gases.

Product identification marking
® The rating plate is on the bottom of each unit.

Declaration of Conformity (DoC)

Hereby, “Panasonic Corporation” declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU.

Customers can download a copy of the original DoC to our RE products from our DoC server:

http://www.ptc.panasonic.eu

Contact to Authorized Representative:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

Wireless transmitter:
Frequency range used: 2412 MHz to 2462 MHz (Central frequency)
Max. output power: 13 dBm (EIRP)

Keep this unit as far away as possible from electromagnetic equipment (such as microwave ovens, TVs, video games

etc.).

o |f you use this unit on top of or near a TV, the pictures and/or sound on this unit may be disrupted by electromagnetic wave
radiation.

® Do not use this unit near cell phones because doing so may result in noise adversely affecting the pictures and/or sound.

® Recorded data may be damaged, or pictures may be distorted, by strong magnetic fields created by speakers or large motors.

® Electromagnetic wave radiation generated by microprocessors may adversely affect this unit, disturbing the pictures and/or
sound.

o |f this unit is adversely affected by electromagnetic equipment and stops functioning properly, turn this unit off and remove the
battery or disconnect AC adaptor. Then reinsert the battery or reconnect AC adaptor and turn this unit on.

Do not use this unit near radio transmitters or high-voltage lines.
® |f you record near radio transmitters or high-voltage lines, the recorded pictures and/or sound may be adversely affected.

About connecting to a PC
® A USB2.0 cable is not supplied with this unit. Use a commercially-available generic USB cable conforming to USB2.0.
If possible, we recommend using a cable with a length of 1.5 m or less.

About using a headphone
® Excessive sound pressure from earphones and headphones can cause hearing loss.

AC Adaptor

® Disconnect the AC mains plug from the AC mains socket when not in use.

® Do not use any other AC adaptors except the supplied one.

® The AC adaptor is in the standby condition when the mains plug is connected. The primary circuit is always “live” as long as the
AC adaptor is connected to an electrical outlet.

® Do not use any other USB HOST conversion cables except the supplied one.
® Do not use any other USB ethernet adaptors except the supplied one.

® Use a commercially-available High Speed HDMI cable. If possible, we recommend using a cable with a length of 3 m or less.
® Use a double-shielded BNC cable equivalent to 5C-FB (commercially-available).
® Use the following cable for connections:
—LAN cable (STP*, category 5 or better, maximum 100 m)
* STP (Shielded Twisted Pair)
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AG-CX10 English

® Keep the memory card out of reach of children to prevent swallowing.
® Keep the light cover out of reach of children to prevent swallowing.
® Keep the microphone holder mounting screws out of reach of children to prevent swallowing.

The symbols on this product (including the accessories) represent the following:

~ AC
— DC
| ON
¢  Standby

[Oo] Class Il equipment (The construction of the product is double-insulated.)

Other Precautions

B Disposal of Old Equipment and Batteries
Only for European Union and countries with recycling systems

These symbols on the products, packaging, and/or accompanying documents mean that used electrical and
electronic products and batteries must not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old products and used batteries, please take them to applicable
collection points in accordance with your national legislation.
By disposing of them correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects
on human health and the environment.

I For more information about collection and recycling, please contact your local authority.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with national legislation.

Note for the battery symbol (bottom symbol):
This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the requirement set
by the Directive for the chemical involved.

For more information about the energy efficiency of the product, please visit our website, www.panasonic.com, and enter the
model number in the search box.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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AG-CX10 Bbnrapcku

NMpouyeTeTe TOBa Han-HanpeAa!

UHdopmauma 3a 6esonacHoCT
NPEOYNPEXOEHUE:

® 3a HamarsiBaHe Ha pucka OT noXap Wnu yaap oT enekTpuyeckun Tok, He nognaraiTe Toea obopyaBaHe nog Bb3AeCTBUETO Ha
ObX[ MW BRara.

® 3a HamarsiBaHe Ha pycKa OT NoXap WUNu yaap oT eNeKTPUYECcKn TOK, APbXKTE ToBa 06opyaBaHe farneye OT BCSKaKBU TEHHOCTY.
M3nonsgaiiTe ro n ro cbxpaHsiBaiTe camo Ha MecTa, KOMTO He ca MNOAMOXEHN Ha PUCK OT HaKanBaHe Unn HanpbCKBaHe C
TEYHOCTU, U He MOCTaBsANTE HNKAKBK CbA0BE C TEYHOCTU BbpXy 060pyABaHeTo.

BHUMAHMUE:

® 33 HamansiBaHe Ha PUCKa OT NoXap nnun ygap OT eNIEKTPUYECKU TOK, KaKTO 1 3a n3bsireaHe Ha HEeNnpUATHU CMyLLIeHNA,
M3nonasanTe camo npenopbyaHmuTe NPUHAANEKHOCTH.

HE CBANAWTE KAMALUWUTE HA NMAHENUTE YPE3 PA3BMBAHE.

o C ornep HamansiBaHe Ha p1cka OT yaap OT eNeKTPUYEcKU TOK He CBansiiTe kanauuTte. BbTpe B yCTpOMNCTBOTO HsIMa YacTu 3a
obcnyxBaHe oT NnoTpebuTtens.
® 3a obcnyxBaHeTo ce 06bpHETE KbM KBanuduLumpaH cepBru3eH nepcoHarn.

BHUMAHMUE:

® 3a fa ce nogabpka noaxoasila BEHTUNaUmMs, He MOHTMpaiTe UNy pasnonaranTe ToBa YCTPONCTBO BbPXY MOMMUM 3a KHUATY,
BrpajieHu wkadgoBe Unu Apyr 3aTBOPEHN NPOCTpaHCTBa. 3a U3bAreaHe Ha pucka OT yaap OT enekTPUYECKU TOK UIn
onacHoOCTTa OT NoXap nopaaw nperpsisaHe, He AOMyckanTe 3aBecy UMW Apyrv NpeaMeTy Aa npeyar Ha BeHTunauusTa.

BHUMAHMUE:

® He nocTtaBsnTe U3TOYHULM Ha OTKPUT OMbH, KaTo 3ananeHu CBeLUn, BbpXy Tasn eanHuua.

BHUMAHMUE:

® |llencenbT Ha MPEXOBOTO eNneKkTpo3axpaHBaHe Ha 3axpaHBalLng kaben Tpﬂ6Ba Aa oCTtaBa B TOTOBHOCT.

® [[He30TO C eNneKkTpo3axpaHBaHe C NPOMEHSIMB TOK (CTeHHVIHT KOHTaKT Ha eJiekTpo3axpaHBaHETO C NPpOMEHNNB TOK) TpﬂﬁBa aa
Cce MOHTUhpa 6nuns3o go o6opy/:|,BaHeTo 1 00 Hero Aa nma neceH AoCTbI.

® 3a NbJ/IHOTO U3KN04YBaHe Ha ToBa o6opy,cu3aHe OT MPEXOBOTO eneKkTpo3axpaHBaHe C NPOMEHINB TOK, M3KIoYBanTe Lwencena
Ha MPEeXO0BOTO efneKkTpo3axpaHBaHe OT KOHTaKTa Ha eneKkTpo3axpaHBaHETO C NPOMEHSINB TOK.

® ToBa YCTPOWCTBO € NpeaHasHa4YeHo 3a ynotpeba B yMepeHu Knvmartu.

BHUMAHMUE:

® CblecTByBa OMACHOCT OT EKCN03nsa Uy noxap, ako 6arepnsata 6bae 3ameHeHa ¢ 6aTepys OT HeNoAXOASALL, TUM UMK TS He ce
ekcnnoatmpa npasumHo.

® batepusTa He TpsibBa Aa ce pa3rnobsiBa Unu 3xebpris B OrbH.

® [la He ce cbxpaHsBa npu TemnepaTtypu, npesuwasawm 60 °C.

® He nognaraite 6atepusita Ha nNpekaneHa TOMNMHa, Hanpumep OT CITbHYEBO FPeeHe, OrbH UMK NOJO0HN.

3a 6aTepmeH KOMMNMNeKT
® [/1anon3BanTe cneuuanHo npeaBnaeHoTo 3apdaaHo yCTpOVICTBO.
O,El,a Ce 3aMeHA caMO CbC CbLUMA Unn cneunanHo npeasngeH Tun.

3A A U3BAAUTE BATEPUATA

OcuryputenHa 6atepus (nutueBa 6aTtepus)
® OTHOCHO N3BaXxXgaHeTo Ha 68TepVI9|Ta, 3a aa 6'b}:l,e M3XBbpPIieHa B Kpad Ha eKcrniioataunoHHUA CU XKUBOT, MOI4, Aa ce
KOHCynTUpare C Baluna gunbp.
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AG-CX10 Bbnrapcku

® [IpenopbyBamMe ga ce nsnonseat Panasonic 6atepumn (VW-VBD58/AG-VBRS59).

® Ako usnonasarte gpyru 6atepun, He MOXXeM [a rapaHTMpaMe Ka4ecTBOTO Ha TO3W NPOOYKT.

® He HarpsiBaviTe 1 He u3naramte Ha OrbH.

® He ocrtassaviTe batepuaTa(MmTe) B Kona, M3NOXeHa Ha Npsika CIbHYeBa CBETNIMHA 3a AbJTbI Nepuo OT BpeEME Npu 3aTBOPEHU
BpaTh 1 Npo3opLMu.

® He usnarante Ha HUCKO aTMOC(EPHO HansraHe Npy 3Ha4YMTENHa HaaMopCcKa BUCOYMHA.

® He nanarainTte Ha eKCTPEMHO HUCKO aTMOCKEPHO HansiraHe, Thi KaTo TOBa MOXE Aa NPUYUHW EKCMNIO3UK Uy Ted Ha 3ananumm
TEYHOCTU 1 ra3oBe.

MpeHTUbMKaLuMoHHa MapKUpOBKa Ha NpoaykKTa
® Tabernkara ¢ JaHHWUTe e NpUKperneHa BbpXy AoNHaTa CTpaHa Ha BCSKO YCTPOMCTBO.

Deknapauus 3a cboTrBeTcTBUE (DOC)

C HacTosiwoto “Panasonic Corporation” geknapvpa, 4e To3n NpoaykT € B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBaHUSA U ApYyry
CbOTBETHU pa3nopendbu Ha dupektusa 2014/53/EC.

KnueHntnte morat ga usternat konue ot opurnHanHata DoC 3a HawuTe RE ot Hawwmsa DoC cbpBbp:
http://www.ptc.panasonic.eu

CBbpxeTe ce C HalUS YMbITHOMOLLEH NMPeACTaBUTEN:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, lepmanus

BeaxwuyeH npepasaten:
M3nonsBaH yectoTeH o6xBaT: 2412 MHz no 2462 MHz (ueHTpanHa 4yecToTa)
MakcumanHa nsxogHa mowHocT: 13 dBm (EIRP)

OpbXTe TOBa yCTPOMCTBA Bb3MOXHO Hal-Aarney oT efleKTPOMarHuTHO obopyaBaHe (KaTo MUKPOBBITHOBU NeYKy,

TeneBu3opu, BUAEO UTPHU, T.H.).

® AKO usnonseare TOBa YCTPONCTBO BbPXy Unn 6rnu3o Jo TenesBm3op, n3obpaxeHusta u/mnv 3Byka OT HEro Moxe Aa npekbceaTt
nopagv M3NbYBaHETO Ha €NEeKTPOMAarHUTHU BbITHW.

® He n3nonssainTte ToBa yCTPONCTBO G130 A0 KNETHbYHM TenedoHW, Thil KaTo TOBa MOXe Aa AoBeAe A0 LUyM, KOUTO
HebnaronpusiTHO BNusie BbpXy U306paxxeHusiTa n/unm 3syka.

® 3anvcaHnTe JaHHM MOXe Aa ce NOBPeasiT, N n3obpaxeHnsita fa ce U3KPUBST OT CUSTHUTE MarHUTHW NONeTa, Cb3nadeHn ot
roBOpUTENY NN ronemMn MOTOpM.

® //13nbYBaHETO Ha ENEKTPOMAarHUTHY BbIHU, MPOM3BEXAaHN OT MUKPOMNPOLLECOpH, MOXe HebnaronpusiTHO 4a NoBNusie Bbpxy
TOBa YCTPOWCTBO, KaTo CMyLLaBa n3obpaxeHusaTa n/mnu 3Byka.

® AKO TOBa YCTPOWCTBO € HeGNaronpusTHO NOBIMUSHO OT eNleKTPOMarHMTHO obopyaBaHe 1 cnpe Aa yHKUMOHMPA NpaBuUHo,
U3KMoYeTe ro U n3Bagete batepuata unm paskadete AC agantepa. Crieq ToBa OTHOBO NOCTaBeTE GaTepusita Unm CBbPXeETe
AC apanTtepa v BKkntoyeTe TOBa YCTPONCTBO.

He n3non3sanTe ToBa ycTpoMcTBO 6130 A0 paguonpenasBaTenu Unu enekTponpoBoAn C BUCOKO HamnpexeHue.
® Ako npasuTe 3anuncy 6nr3o 4o paguonpenasaTeny Unu enekTponpoBOAN C -BUCOKO HaMpexeHne, 3anMcaHuTe n3obpaxenus w/
UNn 3BYK MOXe Aa 6baaTt HebnaronpusaTHO NOBNUSHMN.

CBbp3BaHe KbM NepcoHareH KOMMKTLP

® A USB2.0 kabenbT He e BkNOYeH B obxBaTa Ha AocTaBkaTa Ha To3u anapart. MianonssaiTe npeanaraHusl B TbproBckata Mpexa
opurnHaneH USB kaben, ceBmectum ¢ USB2.0 nopr.
Huve npenopbyBamMe Mo Bb3MOXHOCT Aa m3nonseare kaben ¢ abmkmHa 1,5 M unu ¢ no-manka gbIkuHa.

M3non3BaHe Ha cnyLwanku
® [IpekaneHo BUCOKOTO 3BYKOBO HansraHe B CnyLlanky Unmn HayLwHUUM MoXe a npeanssuka 3ary6a Ha cnyxa.

ApanTop 3a NPOMEHNMB TOK

® KoraTo He ce 13non3ea, U3knioYBaiiTe LWerncena Ha MPEXoBOTO enekTpo3axpaHBaHe OT KOHTAKTa Ha enekTpo3axpaHBaHeTo C
NPOMEHIMB TOK.

® He nanonaearite apyr AC agantepu, OCBeH NpeaoCTaBeHusT.

® ANanTopbT 3a NPOMEHINB TOK € B CbCTOSAHME Ha FOTOBHOCT, KOraTo 3axpaHBalLMAT kaben e BkntodeH. MbpBryHaTa Bepura e
BMHArK “akTmeHa”, 4OKATO adanTopbT 3a NPOMEHNNB TOK € CBbP3aH KbM enekTpuyeckaTta poseTka.

® He nsnonseavite gpyrn USB HOST kabenHn npexogHULUm OCBEH BKITIOYEHMS B OCTaBKaTa.
® He nsnonssavite gpyru USB eTepHeT aganTtopu ocBeH BKINIOYEHWUsI B AOCTaBKaTa.

® //3non3BaiiTe npeanaraH B TbproBckata Mpexa BucokockopocteH HDMI kaben. Ako e Bb3MOXHO, NpenopbyBamMe kaben ¢
AbIMKUHA 3 M MK NO-KbC.

® /IanonaeanTte gBoriHO apmupaH BNC kaben, cboTtBeTcTBaw, Ha 5C-FB (npegnaraH B Thbproeckata Mmpexa).

® \3nonssanTe cnegHus kaben 3a cBbp3BaHe:
—LAN kaben (STP*, kateropus 5 unu no-gobpa, makcumarnHo 100 m)

* STP (Shielded Twisted Pair — kaben c ekpaHupaHa ycykaHa ABovika)
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AG-CX10 Bbnrapcku

L C'bXpaHFlBaVITe KapTtaTta namMeT Ha MACTO, HEAOCTbMNHO 3a Aeua, 3a Aa npegorepatute norbllaHe.

® CbXxpaHsiBanTe Kanaka Ha CBETNIMHHNS MHAMKATOP Ha MSICTO, HEAOCTBIMHO 3a Aela, 3a Aa NpegoTBpaTuTe nornbluaHe.

L] CbXpaHﬂBaﬁTe KpenexHnTe BUHTOBE 3a OAbpiKada Ha MVIKpO(bOHa Ha MACTO, HeJOCTbMNHO 3a Aeua, 3a Aa npeaorsparute
nornbLlaHe.

CumBonuTte BbpXYy TO3U NpPOAYKT (BKJ'IIO‘-WITeJ'IHO aKCGCOGpVITe) O3Ha4aeat ClegHOoTO.

~  AC - npoMeHnm1B TOK

— DC - nocTosiHeH TOK
| BKN

¢ B rotosHoCT

[o] O6opyaeaHe ot knac Il (KoHcTpykumMsTa Ha NpodykTa € ABOWHO 13onmpaHa.)

Apyrn npeanasHu Mepku

H U3xBbpnsiHe Ha U3Ne3Nnn OT ynoTpeba enekTpUYecKkn U eNeKTPOHHU ypean u 6atepum
Camo 3a EBponeickusi Cbi3 U CTpaHUTe CbC CUCTEMU 3a peuuKknupaHe

Toan cuMBON BbPXY NPOAYKTUTE, OMaKoBKaTa W/ NpuapYXaBallMTe JOKyMEHTU 03Ha4yaBa, Ye M3pasxoaBaHnTe
eNeKTPUYECKM 1 eNeKTPOHHM NpoayKTh 1 6aTepumnTe He B1Ba Aa ce U3XBLPNAT B 06LLMTE BUTOBM OTNAdbLLM.
Monsi, npeaasaiTe cTapuTe NpoayKTh n nsxabeHnte 6atepum 3a 06paboTka, NpepaboTka 1 peLmKnpaHe Ha
KOMMETEHTHUTE MyHKTOBE 3a CbBUpPaHe Ha OTMaabLUM CbIMACHO 3aKOHOBMTE pasnopeab.
KaTo nsxebpnsite Tean npoaykTu 1 Gatepunte nNpaBunHo, Bue nomaraTte 3a 3anaseaHe Ha LEHHU Pecypcu 1 3a
n3bsrsaHe Ha EBEHTYarHoO BPeHUTE BMMSHUS BLPXY YOBELLKOTO 3/paBe W OKOMHaTa cpeaa.

I 32 noseye MHOPMAaLMsA OTHOCHO ChBMPAHETO U peLmKnpaHeTo ce obbpHeTe KbM BalueTo npeanpusaTie Ha
MSICTO, NPeAnarallo yenyri BbB Bpb3ka C U3XBLPNSHETO Ha oTnadbLUuTe.
CwrnacHo pasnopeabuTe B CTpaHaTa 3a HENPAaBUITHO N3XBLPIIAIHE HA Te3W OTNaabLy MoraT Aa GbaaT HanoKeHN
napu4Hu rnobu.

YkasaHue 3a cumBona 6aTtepus (cumeon gony):
To3n cumBon Moxe Aa e n3obpaseH B KOMOMHALMS C XMMUYECKN cMmBor. B To3n cnyyar ToBa ce npasu nopagu
N3NCKBaAHMATA Ha ONPEKTUBUTE, U3JALEHN 33 CbOTBETHUSA XMMUKaT.

JonbnHutenHa MHQZ)OpMaLlIAﬂ OTHOCHO eHeprMVlHaTa eq)eKTVIBHOCT Ha npoAyKTa e HaMmepuTe Ha HallaTa UHTepHET CTpaHuua
WWW.panasonic.com KaTo BbBeeTe HoMepa Ha MOfera B NofeTo 3a TbpCeHe.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

BG-3



AG-CX10 Hrvatski

Procitajte ovo prvo!

Sigurnosno informacije

UPOZORENJE:

® Za smanjivanje rizika od pozara ili strujnog udara, nemoijte izlagati ovu opremu kisi ili viazi.

® Za smanjivanje rizika od poZara ili strujnog udara, ovu opremu ¢uvajte podalje od svih tekuéina. Upotrebljavajte i Cuvajte samo
na lokacijama na kojima proizvod nije izloZen riziku od kapanja ili prskanja tekué¢inom i nemojte stavljati nikakve spremnike s
teku¢inom na opremu.

OPREZ:

® Za smanjivanje rizika od pozara ili strujnog udara i ometajuce interferencije, koristite samo preporu¢eni pomocni pribor.

NEMOJTE SKIDATI POKLOPCE ODVIJANJEM.

® Nemojte skidati poklopce kako biste smanijili rizik od strujnog udara. Unutar uredaja nema dijelova koje bi mogao servisirati
korisnik.
® Prepustite servisiranje kvalificiranom servisnom osoblju.

OPREZ:

® Kako biste odrzali odgovarajucéu ventilaciju nemojte instalirati ili postavljati ovaj uredaj na policu za knjige, u ugradbeni ormari¢
ili bilo koji drugi zatvoreni prostor. Za sprje€avanje rizika od strujnog udara i pozara zbog pregrijavanja pazite da zavjese i bilo
koji drugi materijali ne opstruiraju ventilaciju.

OPREZ:

® Ne stavljajte izvore otvorenog plamena, kao Sto su upaljene svije¢e, na ovom uredaju.

OPREZ:

® Mrezni priklju¢ak kabela za napajanje mora ostati spreman za rad.
o Uti¢nica za izmjeni¢nu struju (mrezna uti¢nica) bit ¢e instalirana unutar opreme te lako dostupna.
® Za potpuno odspajanje opreme s izmjeni¢nog izvora napajanja, odspojite mrezni priklju¢ak s uti¢nice za izmjeni¢nu struju.

® Ova je jedinica namijenjena za uporabu u umjerenom klimom.

OPREZ:

® Opasnost od eksplozije ili poZara ako se baterija neispravno zamijeni ili se s njome pogresno postupa.
® Nemojte rastavljati bateriju ili je bacati u vatru.

® Nemojte Cuvati na temperaturama preko 60 °C.

® Nemojte izlagati bateriju prekomjernoj toplini poput sun¢eve svjetlosti, pozara ili ne€emu slicCnome.

Za pakiranja baterija
® Koristite navedeni punjac.
® Zamijenite samo s istim ili navedenim tipom.

VADENJE BATERIJE
PriGuvna baterija (litijeva baterija)
® Za vadenje baterije kako bi se zbrinula na kraj svog radnog vijeka, obratite se svom dobavljacu.
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AG-CX10 Hrvatski

® Preporucujemo upotrebu Panasonic baterija (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Ako upotrebljavate druge baterije, ne mozemo jamditi kvalitetu proizvoda.

® Nemojte zagrijavati ili izlagati plamenu.

® Nemojte ostavljati baterije u automobilu izloZzene sunéevoj svjetlosti dulje vrijeme dok su vrata i prozori zatvoreni.

® Nemojte izlagati niskom tlaku zraka na velikim nadmorskim visinama.

® Nemojte izlagati ekstremno niskom tlaku zraka jer to moze rezultirati eksplozijama ili istiecanjem zapaljivih tekucina i plinova.

Identifikacijska oznaka proizvoda
® Natpisna plo€ica nalazi se na dnu svake jedinice.

Izjava o sukladnosti (DoC)
Ovime, tvrtka “Panasonic Corporation” izjavljuje da ovaj proizvod udovoljava osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU.
Kupci mogu preuzeti kopiju originalne DoC za nase RE proizvode s naSeg DoC posluzitelja:
http://www.ptc.panasonic.eu
Obratite se ovlastenom predstavniku:
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemacka
BeZi¢ni odasiljac:
Upotrijebljeni raspon frekvencije: 2412 MHz do 2462 MHz (sredi$nja frekvencija)
Maks. izlazna snaga: 13 dBm (EIRP)

Drzite jedinicu Sto dalje od elektromagnetske opreme (kao sto su mikrovalne peénice, TV-uredaji, videoigre i sl.).

® Ako upotrebljavate jedinicu na vrhu ili u blizini TV-a, slika i/ili zvuk jedinice mogu se izobli€iti zbog elektromagnetskog zracenja.

® Nemojte upotrebljavati jedinicu u blizini mobilnih telefona jer moze nastati Sum koji utje€e na sliku i/ili zvuk.

® Moze doc¢i do ostecenja snimljenih podataka ili izobli¢enja slike zbog jakih magnetskih polja koje stvaraju zvuénici ili veliki
motori.

® Elektromagnetsko zraCenje koje stvaraju mikroprocesori moze utjecati na jedinicu i izobliciti sliku i/ili zvuk.

® Ako dode do utjecaja elektromagnetske opreme na jedinicu i ona ne radi ispravno, iskljucite je i uklonite bateriju ili iskljucite AC
adapter. Zatim ponovno umetnite bateriju ili priklju€ite AC adapter i ukljucite jedinicu.

Nemojte upotrebljavati jedinicu u blizini radioprijenosnika ili visokonaponskih vodova.
® Ako snimate u blizini radioprijenosnika ili visokonaponskih vodova, to moze utjecati na snimljenu sliku i/ili zvuk.

Povezivanje s raGunalom

® USB2.0 kabel ne isporucuje se s ovom jedinicom. Upotrijebite obi¢ni USB kabel koji je dostupan na trZistu, a koji odgovara
USB2.0 kabelu.
Ako je mogucée, preporuc¢ujemo vam upotrebu kabela duljine 1,5 m ili kraceg.

Upotreba slusalica
® Prekomjerna buka iz slusalica i naglavnih sluSalica moze uzrokovati gubitak sluha.

AC adapter

® Odspojite izmjeni¢ni mrezni priklju¢ak s izmjeni¢ne mrezne uti¢nice kada se ne koristi.

® Nemojte koristiti druge AC adaptere osim prilozenog.

® AC adapter nalazi se u stanju pripravnosti kad je priklju¢en utika¢ za elektricnu mrezu. Primarni krug uvijek je “pod naponom”
sve dok je AC adapter spojen na elektri¢nu uti¢nicu.

® Nemojte upotrebljavati druge USB HOST pretvorbene kabele osim isporu¢enog.
® Nemojte upotrebljavati druge USB ethernet adaptere osim isporu¢enog.

® Upotrebljavajte komercijalno dostupni HDMI kabel velike brzine. Ako je moguce, preporuujemo upotrebu kabela duljine 3 m ili
manje.

® Upotrijebite BNC kabel s dvostrukom zastitom koji je ekvivalentan kabelu 5C-FB (dostupnom na trzistu).

® Za povezivanje upotrijebite sljedeéi kabel:
—LAN kabel (STP*, kategorija 5 ili bolja, maksimalno 100 m)

* STP (zasti¢eni upleteni par)

HR-2



AG-CX10 Hrvatski

® Drzite memorijsku karticu izvan dohvata djece jer je mogu progutati.
® Poklopac za svjetlo drzite izvan dohvata djece kako biste sprijecili mogu¢nost da ga progutaju.
® Pri¢vrsne vijke drzaca mikrofona drzite izvan dosega djece kako biste sprijecili moguénost da ih progutaju.

Simboli na proizvodu (ukljuéujuci opremu) predstavljaju sliedece.

~ AC (izmjeni¢na struja)

= DC (istosmjerna struja)
| UKLJUCENO

¢  Stanje pripravnosti

[o] Oprema Il. razreda (konstrukcija proizvoda dvostruko je izolirana).

Druge mjere opreza

B Zbrinjavanje starih uredaja i baterija
Samo za Europsku uniju i zemlje koje posjeduju sustav recikliranja

Ovaj simbol na proizvodima, pakiranju i/ili popratnim dokumentima znadi da se iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki
proizvodi te baterije ne smiju bacati u ku¢anski otpad.
Molimo vas da prema zakonskim odredbama stare proizvode i istroSene baterije predate na ovlastenim
sabiralistima na daljnju obradu, pripremu odn. recikliranje.
Ako te proizvode i baterije propisno zbrinete, pomazete pri zastiti dragocjenih resursa, a istovremeno i izbjegavate
eventualne negativne utjecaje na ljudsko zdravlje i okolis.

I Za vise informacija o zbrinjavanju i recikliranju obratite se svojem lokalnom komunalnom poduzeéu.
Zbog nepropisnog zbrinjavanja ovog otpada mogu se, ovisno o lokalnim propisima zemlje, izreéi i nov€ane kazne.

Napomena za simbol baterije (simbol nize):
Ovaj simbol moze biti prikazan samo u kombinaciji s kemijskim simbolom. U tom se slu€aju upotrebljava na temelju
zahtjeva onih direktiva koje su donesene za doti¢nu kemikaliju.

Dodatne informacije o energetskoj ucinkovitosti proizvoda pronaci ¢ete na nasoj internetskoj stranici, www.panasonic.com, tako
da u masku za pretraZivanje unesete broj modela.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Ctéte nejdrive!

Bezpecnostni informace

VYSTRAHA:

® Aby se omezilo nebezpedi pozaru nebo Urazu elektrickym proudem, nevystavujte toto vybaveni desti nebo vihku.

® Aby se omezilo nebezpedi pozaru nebo Urazu elektrickym proudem, uchovavejte toto vybaveni v bezpeé&né vzdalenosti od
vSech tekutin. Toto vybaveni pouZivejte a uchovavejte pouze na mistech, ktera nejsou vystavena nebezpeci kapajicich nebo
tekoucich tekutin. Na horni stranu tohoto vybaveni neumistujte zadné nadoby s tekutinami.

UPOZORNENI:

® Aby se omezilo nebezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem a nepfijemného ruseni, pouzivejte pouze doporucené
prislusenstvi.

NEODSROUBOVAVEJTE KRYTY PANELU.

® Aby se omezilo nebezpedi Urazu elektrickym proudem, nesnimejte tyto kryty. Uvnitf nejsou zadné soucasti, které by monhl
uzivatel servisovat vlastnimi silami.
® Servis prenechte kvalifikovanym pracovnikim.

UPOZORNEN::

® Pro zajiSténi dostatecného vétrani neinstalujte ani neumistujte tento pfistroj do knihovny, vestavéné skfifiky ani do jiného
uzavieného prostoru. Aby se zabranilo nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru z dlivodu pfehfivani, zajistéte, aby
vétrani nebylo blokovano zavésy nebo jinymi materialy.

UPOZORNENI:

® Nepokladejte zdroje otevieného ohné, jako napfiklad zapalené svicky, na tomto pfistroji.

UPOZORNENI:

® Zastr¢ka napajeciho kabelu musi byt pohotoveé pfistupna.
® Zajistéte, aby se v blizkosti tohoto pfistroje nachazela snadno pfistupna elektricka zasuvka.
® Chcete-li toto vybaveni zcela odpojit od elektrické sité, odpojte zastréku napajeciho kabelu od elektrické zasuvky.

® Tento pfistroj je ur€en pro pouziti v mirném podnebi.

UPOZORNEN::

eV pfipadé nespravné vymény nebo manipulace s baterii hrozi nebezpeci vybuchu nebo pozaru.
® Baterii nerozebirejte ani nevhazujte do ohné.

® Neskladujte pfi teplotach pres 60 °C.

® Baterii nevystavujte nadmérnému horku, napfiklad slune€nimu zafeni, ohni apod.

Bateriovy blok
® Pouzivejte ur€enou nabijecku.
® Pfi vyméné pouzijte pouze stejny nebo uréeny typ.

POKYNY PRO VYJMUTi BATERIE
Zalozni baterie (lithiova)
® Pokyny pro vyjmuti baterie k likvidaci po skon€eni jeji Zivotnosti vam poskytne prodejce.
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® Doporucujeme pouzivat akumulatory Panasonic (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Pfi pouzivani jinych akumulatord nemizeme zarugit kvalitni funkci tohoto vyrobku.

o Nevystavuijte teplu nebo plamenim.

® Nenechavejte akumulator(y) v automobilu vystaveny(é) delSi dobu pfimému sluneénimu svétlu se zavienymi dvefmi a okny.
® Nevystavujte nizkému tlaku vzduchu ve vysokych nadmorskych vySkach.

® Nevystavujte extrémneé nizkému tlaku vzduchu, protoze by to mohlo zpUsobit vybuchy nebo unik hoflavych kapalin a plyna.

Identifika€ni oznaéeni vyrobku
® Typovy Stitek se nachazi na dolni strané kazdého pfistroje.

Prohlaseni o shodé (DoC)
Spole¢nost “Panasonic Corporation”timto prohlasuje, Ze tento vyrobek je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dalSimi
pFislu§nymi ustanovenimi smérnice 2014/53/EU.
Zakaznici si mohou stahnout original DoC pro nase produkty RE z naseho serveru DoC:
http://www.ptc.panasonic.eu
Kontakt na Autorizovaného obchodniho zastupce:
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Némecko
Bezdratovy vysilac a pfijimac:
Pouzity frekvenéni rozsah: 2412 MHz az 2462 MHz (stfedni frekvence)
Maximalni vykon: 13 dBm (EIRP)

Udrzujte toto zarizeni co nejdale od elektromagnetickych zafizeni (jako jsou mikrovinné trouby, TV, videohry apod.).

o Kdyz pouzivate toto zafizeni na televizoru nebo v jeho blizkosti, obraz a/nebo zvuk na tomto zafizeni miize byt rusen
vyzarovanim elektromagnetickych vin.

® Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti mobilnich telefon(, protoZe by mohlo nahle dojit k nepfiznivému ovlivnéni kvality obrazu
a/nebo zvuku.

® Magnetické pole vytvarené reproduktory nebo silnymi motory mize poskodit zaznamenana data nebo zkreslit snimky.

® Elektromagnetické zareni vytvarené mikroprocesory mize nepredvidané ovlivnit ¢innosti tohoto zafizeni a rusit obraz a/nebo
zvuk.

eV pfipadé ovlivnéni €innosti tohoto zafizeni elektromagnetickym zafizenim, které se projevi ukonéenim spravné €innosti,
vypnéte toto zafizeni a vyjméte akumulator nebo odpojte sitovy adaptér. Poté vloZte akumulator zpét nebo znovu pfipojte
sitovy adaptér a spustte toto zafizeni.

Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti rozhlasovych vysilac¢li nebo vedeni vysokého napéti.

® Pfi zaznamu v blizkosti rozhlasovych vysilacli nebo vedeni-vysokého napéti mize byt zaznamenany obraz a/nebo zvuk
nepfiznivé ovlivnén.

Pripojeni k PC
® Kabel USB2.0 neni dodavan s pfistrojem. Pouzijte komeréné dostupny bézny USB kabel odpovidajici USB2.0.
Bude-li to mozné, doporucujeme pouzit kabel s délkou do 1,5 m nebo méné.

Pouziti sluchatek
® Prili§ vysoky akusticky tlak pochazejici z béznych vnéjSich sluchatek nebo ze sluchatek do usi mize zpUsobit ztratu sluchu.

Sit'ovy adaptér

® Pokud sitovy adaptér nepouzivate, odpojte sitovou zastréku od sitoveé zasuvky.

® Nepouzivejte jiné sitové adaptéry nez dodavany adapteér.

® Sitovy adaptér se pfi pfipojeni sitové zéstréky nachazi v pohotovostnim rezimu. Pokud je sitovy adaptér pfipojeny k elektrické
zasuvce, je primarni okruh vzdy pod napétim.

® Nepouzivejte jiné konverzni kabely USB HOST nez ty dodané.
® Nepouzivejte jiné USB ethernetové adaptéry nez ty dodané.

® Pouzijte komercéné dostupny vysokorychlostni HDMI kabel. Bude-li to mozné, doporu€ujeme pouzit kabel s délkou do 3 m nebo
meéne.

o U BNC kabelu pouzivejte komeréné dostupny 5C-FB nebo podobny dvoijité stinény kabel.

® Pro pfipojeni pouzijte nasledujici kabel:
—LAN kabel (STP*, kategorie 5 nebo vy$si, maximalné 100 m)

* STP (stinény splétany par)
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® Pamétovou kartu udrzujte mimo dosah déti, aby ji nemohly polknout.
® Kryt osvétleni udrzujte mimo dosah déti, aby jej nemohly polknout.
® Srouby pro montaZ drzaku mikrofonu udrZujte mimo dosah déti, aby je nemohly polknout.

Symboly na tomto produktu (v€etné pfisluSenstvi) znamenaiji nasleduijici:

~  stf.
= DC (ss)
| ZAPNUTO
¢ Pohotovostni rezim

[Oo] Zafizeni tfidy Il (Konstrukce produktu je dvoijité izolovana.)

DalsSi zasady

B Likvidace pouzitych zafizeni a baterii
Jen pro staty Evropské unie a zemé s fungujicim systémem recyklace a zpracovani
odpadu.

Tyto symboly na vyrobcich, jejich obalech a v doprovodné dokumentaci upozorfiuji na to, Ze se pouzita elektricka a
elektronicka zafizeni, v€etné baterii, nesméji likvidovat jako béZny komunaini odpad.
Aby byla zajisténa spravna likvidace a recyklace pouZzitych vyrobkl a baterii, odevzdavejte je v souladu s narodni
legislativou na pfislusnych sbérnych mistech.
Spravnou likvidaci pfispéjete k Uspore cennych pfirodnich zdroju a pfedejdete moznym negativnim dopadim na
lidské zdravi a zivotni prostredi.

I O dalsi podrobnosti o sbéru a recyklaci odpadu poZadejte mistni GFady.
Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu se vystavujete postihu podle narodni legislativy.

Poznamka k symbolu baterie (znacka pod symbolem):
Tento symbol muze byt pouzity v kombinaci s chemickou znackou. Takovy pfipad je souladu s poZzadavky smérnice
pro chemické latky.

Dalsi informace k energetické uc¢innosti produktu ziskate na nasi webové strance, www.panasonic.com tak, Ze zadate do
vyhledavaci masky &islo modelu.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Laes dette forst!

Sikkerhedsinformation

ADVARSEL:

® For at mindske risikoen for brand eller elektrisk stgd bar man ikke udseette dette udstyr for regn eller fugt.

® For at mindske risikoen for brand eller elektrisk stad bgr man holde dette udstyr veek fra alle veesker. Det ma kun bruges og
opbevares pa steder, som ikke er udsat for risikoen for at blive dryppet eller steenket pa, og der ma ikke anbringes nogen form
for vaeske oven pa udstyret.

FORSIGTIG:

® For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stad og generende interferens ma man kun bruge det anbefalede tilbehar.

FJERN IKKE FRONTPANELET VED AT SKRUE DET AF.

® For at reducere risikoen for elektrisk stad ma man ikke fierne deekslerne. Der er ingen brugerservicerbare dele indeni.
® Al service skal udfgres af kvalificeret servicepersonale.

FORSIGTIG:

® For at opretholde tilstraekkelig ventilation ma denne enhed ikke installeres eller placeres pa en bogreol, indbygget i et skab eller
andre lukkede rum. For at undga risiko for elektrisk sted eller brandfare pga. overophedning skal man sgrge for, at gardiner og
andre materialer ikke hindrer ventilationen.

FORSIGTIG:

® Anbring ikke kilder til aben ild, sdsom taendte stearinlys, pa denne enhed.

FORSIGTIG:

® Stikket til netledningen skal nemt kunne betjenes.
® VVekselstrgmsstikket (stikkontakten) skal veere placeret i neerheden af udstyret og skal veere let tilgeengeligt.
® For helt at afbryde dette udstyr fra lysnettet skal man tage stikket ud af stikkontakten.

® Denne enhed er beregnet til anvendelse i et moderat klima.

FORSIGTIG:

® Hvis batteriet udskiftes med et forkert batteri eller behandles forkert, er der fare for eksplosion eller brand.
o Batteriet méa ikke skilles ad eller braendes.

® Det ma ikke opbevares ved temperaturer over 60 °C.

® Udsaet ikke batteriet for ekstrem varme fra f.eks. sol, ild eller lignende.

For batteripakke
® Anvend den specificerede oplader.
o Udskift kun med den samme eller en specificeret type.

SADAN FJERNES BATTERIET

Reservebatteri (Litium-batteri)
® For anvisninger om bortskaffelse af batteriet efter endt levetid skal du kontakte din forhandler.
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® Vi anbefaler, at du bruger Panasonic-batterier (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Hvis du bruger andre batterier, kan vi ikke garantere for produktets kvalitet.

® M3 ikke opvarmes eller udseettes for ild.

® Batteriet eller batterierne ma ikke efterlades i en bil, som er udsat for direkte sollys i en leengere tid ad gangen, hvor dgre og
vinduer er lukkede.

® M3 ikke udseettes for lavt lufttryk i stor hgjde.

® Ma ikke udseettes for et yderst lavt lufttryk, da der er eksplosionsfare, eller det kan medfere laekage af brandfarlige vaesker og gasser.

Produktidentifikationsmarkning
® Mzerkepladen er placeret pa undersiden af enheden.

Overensstemmelseserklaering (DoC)

Hermed erklaerer “Panasonic Corporation”, at dette produkt opfylder de vaesentligste krav og andre relevante bestemmelser
fastsat i direktiv 2014/53/EU.

Kunder kan downloade en kopi af det originale DoC for vores RE-produkter fra vores Doc-server:
http://www.ptc.panasonic.eu

Kontakt til autoriseret repraesentant:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Tradlgs transmitter:
Anvendt frekvensomrade: 2412 MHz til 2462 MHz (Central frekvens)
Maks. udgangseffekt: 13 dBm (EIRP)

Hold denne enhed sa langt veek som muligt fra elektromagnetisk udstyr (som f.eks. mikrobglgeovne, TV’er,

videospilsudstyr osv.).

® Hvis denne enhed anvendes pa eller i naerheden af et TV, kan der opsta forstyrrelser i billederne og/eller lyden pa grund af
elektromagnetisk straling.

® Anvend ikke denne enhed i naerheden af mobiltelefoner, da der ellers kan opsta staj med en negativ virkning pa billederne og/
eller lyden.

® Optagede data kan blive beskadiget, og billeder kan blive forvraenget af kraftige magnetiske felter fra hgjttalere og store
motorer.

® Elektromagnetisk straling frembragt af en mikroprocessor kan have en negativ virkning pa denne enhed og skabe billed- og/
eller lydforstyrrelser.

® Hvis denne enhed har en skadelig virkning pga. elektromagnetisk udstyr og dermed stopper med at virke korrekt, skal du slukke
for enheden og fierne batteriet eller frakoble lysnetadapteren. Seet derefter batteriet eller lysnetadapteren ind igen, og teend for
enheden igen.

Anvend ikke denne enhed i na@rheden af radiosendere og/eller hgjspaendingsledninger.
® Optagelse af billeder i nerheden af radiosendere eller hgjspaendingsledninger kan have negativ indvirkning pa optagede
billeder og/eller lyd.

Om at tilslutte til en PC

® Der medfalger ikke et USB2.0-kabel med denne enhed. Brug et almindeligt USB-kabel, som er kommercielt tilgeengeligt, i
henhold til USB2.0.
Vi anbefaler s& vidt muligt et kabel med en leengde pa hgjst 1,5 m.

Om brug af hovedtelefon
® Ekstremt lydtryk fra gre- og hovedtelefoner kan forarsage nedseettelse af harelsen.

AC-adapter

o Afbryd AC-netstikket fra stikkontakten, nar enheden ikke er i brug.

® Benyt ikke andre lysnetadaptere end den medfalgende.

® AC-adapteren er pa standby, nar netstikket er tilsluttet. Det primaere kredslgb er altid “live”, sa laenge AC-adapteren er tilsluttet
en stikdase.

® Man ma ikke bruge andre USB HOST-konverteringskabler end det, der medfalger.
® Man ma ikke bruger andre USB-ethernet-adaptere end den, der medfalger.

® Brug et HDMI-hgjhastighedskabel, som fas i handelen. Vi anbefaler, at du evt. bruger et kabel med en lsengde pa hgjst 3 m.
® Brug et dobbelt afskaermet BNC-kabel svarende til 5C-FB (kommercielt tilgeengeligt).
® Brug felgende kabler il tilslutning og forbindelse:
—LAN-kabel (STP*, kategori 5 eller bedre, maks. 100 m)
* STP (Snoet ledningspar)
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® Hold memory-kortet uden for bgrns raekkevidde for at undga, at de sluger det.
® Opbevar lysdeekslet utilgaengeligt for barn for at undga, at det sluges.
® Opbevar mikrofonholderens monteringsskruer utilgeengeligt for bern for at undga, at de sluges.

Symbolerne pa dette produkt (inkl. tilbeharet) repraesenterer falgende.

~ AC
— DC
| ON
¢  Standby

[Oo] Klasse Il udstyr (Produktets konstruktion er dobbeltisoleret.)

Andre forholdsregler

B Indsamling af elektronikskrot og brugte batterier
Kun for Den Europaiske Union og lande med retursystemer

Disse symboler pa produkter, emballage og/eller ledsagedokumenter betyder, at brugte elektriske og elektroniske
produkter og batterier ikke ma blandes med almindeligt husholdningsaffald.
For korrekt behandling, indsamling og genbrug af gamle produkter og batterier, skal du tage dem til
indsamlingssteder i overensstemmelse med den nationale lovgivning.
Ved at skaffe sig af med dem pa korrekt vis hjeelper du med til at spare veerdifulde ressourcer og forhindre
eventuelle negative pavirkninger af menneskers sundhed og miljget.

B Onsker du mere udfaerlig information om indsamling og genbrug skal du kontakte din kommune.
Usagkyndig bortskaffelse af elektronikskrot og batterier kan eventuelt udlgse badeforlaeggelse.

Information om batterisymbol (eksempler nedenfor):
Dette symbol kan anvendes sammen med et kemisk symbol. | sa fald opfylder det kravene for det direktiv, som er
blevet fastlagt for det pageeldende kemikalie.

Yderligere oplysninger om produktets energieffektivitet fremgar af vores hjemmeside, www.panasonic.com, indtast
modelnummeret i sggeboksen.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Lees dit eerst!

Veiligheidsinformatie

WAARSCHUWING:

® Stel deze apparatuur niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen.

® Stel deze apparatuur niet bloot aan vloeistoffen om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen. Gebruik de
apparatuur en bewaar deze enkel op plaatsen waar geen vloeistoffen kunnen worden gemorst en plaats geen vloeistoffen
boven op de apparatuur.

OPGELET:

® Gebruik enkel de aanbevolen accessoires om het risico op brand of elektrische schok en stroomstoringen te vermijden.

SCHROEF GEEN DEKSELS LOS.

® \Verwijder de deksels niet om het risico op elektrische schokken te verminderen. Er zitten binnenin geen door de gebruiker te
repareren onderdelen.
® Neem voor onderhoud contact op met bevoegd servicepersoneel.

OPGELET:

® |nstalleer of plaats dit toestel niet in een boekenkast, een ingebouwde kast of enige andere gesloten ruimte om voldoende
ventilatie te verzekeren. Zorg ervoor dat gordijnen of enig ander materiaal de ventilatie niet blokkeren om het risico op
elektrische schokken of brand als gevolg van verhitting te vermijden.

OPGELET:

® Plaats geen bronnen van open vuur, zoals brandende kaarsen, op dit toestel.

OPGELET:

® De stekker van het netsnoer moet makkelijk bereikbaar blijven.
® Het stopcontact moet bij de apparatuur geinstalleerd en makkelijk bereikbaar zijn.
® Om de apparatuur volledig van het stroomnet los te koppelen, neemt u de stekker uit het stopcontact.

® Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in een gematigd klimaat.

OPGELET:

® Gevaar op explosie of brand als de accu niet correct wordt vervangen of verkeerd behandeld.
® Demonteer de accu niet of gooi de accu niet in het vuur.

® Bewaar niet in temperaturen boven 60 °C.

® Stel de accu niet bloot aan overmatige hitte zoals zonneschijn, vuur en dergelijke.

Voor accupack
® Gebruik de specifieke lader.
® Vervang enkel door hetzelfde of gespecificeerde type.

ACCU VERWIJDEREN

Reserveaccu (lithiumaccu)
® Om de accu te verwijderen voor afvalverwerking op het einde van de gebruiksduur, neem contact op met uw dealer.
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® \Wij raden aan om Panasonic batterijen te gebruiken (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Als u andere batterijen gebruikt, kunnen we de kwaliteit van dit product niet garanderen.

® Niet verhitten of blootstellen aan vuur.

® | aat de batterij(en) niet achter in een auto terwijl deze langdurig aan rechtstreeks zonlicht blootgesteld wordt en de portieren en
de raampjes gesloten zijn.

® Niet blootstellen aan lage luchtdruk op grote hoogte.

® Niet blootstellen aan extreem lage luchtdruk omdat dit explosies of het lekken van ontvlambare vloeistoffen en gassen tot
gevolg kan hebben.

Identificatiemarkering van het product
® Het typeplaatje bevindt zich onder aan het toestel.

Verklaring van Conformiteit (DoC)

Bij dezen verklaart “Panasonic Corporation” dat dit product in overeenstemming is met de essentiéle vereisten en andere
relevante uiteenzettingen van Richtlijn 2014/53/EU.

Klanten kunnen een kopie downloaden van het originele DoC bij onze RE producten vanaf onze DoC server:
http://www.ptc.panasonic.eu

Neem contact op met de bevoegde vertegenwoordiger:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Duitsland

Draadloze zender:
Gebruikt frequentiebereik: 2412 MHz tot 2462 MHz (centrale frequentie)
Max. uitgangsvermogen: 13 dBm (EIRP)

Houd dit toestel zo ver mogelijk uit de buurt van elektromagnetische apparatuur (zoals magnetrons, televisie,

videospelletjes, enz.).

® |ndien u dit toestel op of naast een televisie gebruikt, kunnen beeld en/of geluid op dit toestel onderbroken worden door de
straling van de elektromagnetische golven.

® Gebruik dit toestel niet in de buurt van een mobiele telefoon. Hierdoor kan ruis ontstaan met een nadelige invloed op beeld en/
of geluid.

o Dit kan leiden tot beschadiging van de opname of vervorming van het beeldmateriaal tengevolge van sterke magnetische
velden rond luidsprekers of grote motoren.

® De straling van elektromagnetische golven die door een microprocessor gegenereerd wordt, kan een nadelige invioed hebben
op dit toestel en storingen van beeld en/of geluid veroorzaken.

® Als dit toestel de invloed van magnetische geladen apparatuur ondergaat en vervolgens niet naar behoren werkt, dient u dit
toestel uit te schakelen en de accu te verwijderen, of de netspanningsadapter los te maken, en vervolgens de accu weer terug
te plaatsen of de netspanningsadapter weer aan te sluiten. Hierna schakelt u dit toestel weer in.

Gebruik dit toestel niet in de nabijheid van radiozenders of hoogspanningsdraden.
® Opnemen in de buurt van radiozenders of hoogspanningsdraden kan nadelige gevolgen hebben voor beeld en/of geluid.

Aansluiten op een computer
® Een USB2.0-kabel wordt niet bij het toestel geleverd. Gebruik een in de handel verkrijgbare generieke USB-kabel voor USB2.0.
Indien dit mogelijk is, raden wij aan een kabel met een lengte van 1,5 m of korter te gebruiken.

Gebruik van een hoofdtelefoon
® Buitensporige geluidsdruk door gebruik van oortelefoons en hoofdtelefoons kan gehoorschade veroorzaken.

Netadapter

® Sluit de netstekker af van het netstopcontact wanneer hij niet gebruikt wordt.

® Gebruik geen andere dan de bijgeleverde netadapter.

® De netadapter staat op stand-by wanneer de netstekker verbonden is. Het primaire circuit staat altijd “onder spanning” zolang
de netadapter verbonden is met een elektrisch stopcontact.

® Gebruik geen enkele andere USB HOST-conversiekabel dan de bijgeleverde.
® Gebruik geen enkele andere USB-ethernetadapter dan de bijgeleverde.

® Gebruik een in de handel verkrijgbare High Speed HDMI-kabel. Indien dit mogelijk is, raden wij aan een kabel met een lengte
van 3 m of korter te gebruiken.

® Gebruik een in de handel verkrijgbare 5C-FB-kabel of een equivalente, dubbel afgeschermde kabel voor de BNC-kabel.

® Gebruik de volgende kabel voor verbindingen:
—LAN-kabel (STP*, categorie 5 of beter, maximum 100 m)

* STP (afgeschermde paarsgewijs getwiste kabel)
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® Houd de geheugenkaart buiten het bereik van kinderen om inslikken ervan te voorkomen.
® Houd het lichtdeksel buiten het bereik van kinderen om inslikken ervan te voorkomen.
® Houd de montageschroeven van de microfoonhouder buiten het bereik van kinderen om inslikken ervan te voorkomen.

De symbolen op dit product (inclusief de accessoires) geven het volgende weer:

~ AC
— DC
| ON
¢ Stand-by

[O] Kilasse Il uitrusting (De constructie van het product is dubbel geisoleerd.)

Andere voorzorgsmaatregelen

B Het ontdoen van oude apparatuur en batterijen.
Enkel voor de Europese Unie en landen met recycle systemen.

Deze symbolen op de producten, verpakkingen en/of begeleidende documenten betekenen dat gebruikte

elektrische en elektronische producten en batterijen niet samen mogen worden weggegooid met de rest van het

huishoudelijk afval.

Voor een juiste verwerking, hergebruik en recycling van oude producten en batterijen, gelieve deze in te leveren bij

de desbetreffende inleverpunten in overeenstemming met uw nationale wetgeving.

Door ze op de juiste wijze weg te gooien, helpt u mee met het besparen van kostbare hulpbronnen en voorkomt u
I otentiéle negatieve effecten op de volksgezondheid en het milieu.

Voor meer informatie over inzameling en recycling kunt u contact opnemen met uw plaatselijke gemeente.

Afhankelijk van uw nationale wetgeving kunnen er boetes worden opgelegd bij het onjuist weggooien van dit soort

afval.

Let op: het batterij symbool (Onderstaand symbool).
Dit symbool kan in combinatie met een chemisch symbool gebruikt worden. In dit geval volstaan de eisen, die zijn
vastgesteld in de richtlijnen van de desbetreffende chemische stof.

Voor meer informatie over de energie-efficiéntie van het product kunt u op onze website, www.panasonic.com, het modelnummer
in het zoekvenster typen.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Lugege esmalt seda!

Ohutusteave

HOIATUS:

® S{ttimis- voi elektrilédgiohu vdhendamiseks arge laske seadmel puutuda kokku vihma ega niiskusega.

® Sittimis- voi elektrilddgiohu vahendamiseks hoidke see seade eemal koikidest vedelikest. Kasutage ja hoiustage ainult
kohtades, kus puudub vedelike tilkumise voi pritsimise oht, samuti &rge asetage seadme peale vedelikuanumaid.

ETTEVAATUST:

® S{ittimis- ja elektrilddgiohu ning segavate hairingute vahendamiseks kasutage ainult soovitatud lisatarvikuid.

ARGE KRUVIGE LAHTI EGA EEMALDAGE PANEELI KATTEID.

® Elektrilddgiohu vahendamiseks drge eemaldage katteid. Sisemuses ei ole kasutaja poolt hooldatavaid osi.
® Viige seade hooldamiseks kvalifitseeritud hooldajale.

ETTEVAATUST:

® Piisava ventilatsiooni tagamiseks arge paigaldage ega asetage seda seadet raamaturiiulisse, seinakappi ega muudesse
suletud kohtadesse. Ulekuumenemisest tingitud elektrilddgi- voi siittimisohu véahendamiseks veenduge, et kardinad ega muud
sarnased materjalid ei blokeeriks ventilatsiooniavasid.

ETTEVAATUST:

® Arge pange allikad lahtist tuld, nagu kiilinlad, selle seadmega.

ETTEVAATUST:

® Toitejuhtme pistikupesa peab olema kasutuskélblik.
® Vahelduvvoolu pistikupesa peab olema paigaldatud seadme ldhedusse ja olema lihtsalt ligipaasetav.
® Seadme vahelduvvooluvdrgust taielikult lahutamiseks eemaldage toitepistik vahelduvvoolu pistikupesast.

® See seade on moeldud kasutamiseks mddduka kliimaga.

ETTEVAATUST:

® Plahvatus- voi suttimisoht aku vale asendamise voi kasitsemise korral.

® Arge demonteerige akut ega kérvaldage seda péletamise teel.

® Arge hoiustage temperatuuril iile 60 °C.

® Arge laske akul puutuda kokku liigse kuumusega, nagu paikesevalgus, leegid vms.

Akupakk

® Kasutage ettenahtud laadijat.
® Asendage ainult sama voi ettenahtud tldbiga.

AKU EEMALDAMINE

Varuaku (liitiumaku)
® Aku eemaldamiseks, et see parast kasutusaja I6ppu korvaldada, votke ihendust edasimiitijaga.
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® Soovitame kasutada Panasonic akusid (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Kui kasutate muid akusid, ei saa me garanteerida selle toote kvaliteeti.

® Mitte kuumutada voéi hoida lahtise tule Idheduses.

o Mitte jatta akut/akusid pikemaks ajaks suletud uste ja akendega autosse otsese paikesevalguse katte.

® Mitte viia kdrgele madala dhurdhu katte.

® Mitte viia vaga madala dhurdhu katte, sest see vdib pdhjustada I6hkemise vdi tuleohtlike vedelike ja gaaside lekke.

Toote identifitseerimismérgistus
® Andmeplaat asub iga seadme pdhjal.

Vastavusdeklaratsioon (DoC)

Kaesolevaga kinnitab “Panasonic Corporation”, et see toode vastab direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja teistele
asjakohastele satetele.

Kliendid saavad originaalse DoC meie RE-toodetele alla laadida meie DoC serverist:

http://www.ptc.panasonic.eu

Votke Uhendust volitatud esindajaga:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Saksamaa

Raadiosaatja:
Kasutatav sagedusala: 2412 MHz kuni 2462 MHz (kesksagedus)
Max valjundvdimsus: 13 dBm (EIRP)

Hoida see seade voimalikult kaugel elektromagnetilistest seadmetest (nt mikrolaineahjud, telerid, videomangud jne).

® Kui kasuatate seda seadet teleri peal v6i 1dhedal, vdib elektromagnetkiirgus selle seadme pilti ja/voi heli hairida.

® Mitte kasutada seda seadet mobiiltelefonide 1&heduses, sest mira véib méjuda pildile ja/vdi helile negatiivselt.

® Kolarite voi suurte mootorite tekitatud magnetvaljad vdivad salvestatud andmeid kahjustada véi pilti moonutada.

® Mikroprotsessorite tekitatud elektromagnetkiirgus voib mdjuda sellele seadmele negatiivselt, hairides pilti ja/voi heli.

o Kui elektromagnetilised seadmed mdjuvad sellele seadmele negatiivselt ja seade ei to6ta enam korralikult, lilitage seade valja
ja eemaldage aku voi vahelduvvooluadapter. Seejarel paigaldage aku uuesti véi Uhendage vahelduvvooluadapter ja lulitage
seade sisse.

Mitte kasutada seadet raadiosaatjate voi kdrgepingeliinide laheduses.
® Kui salvestate raadiosaatja vdi kdrgepinge-liini I1dheduses, vbib see mdjuda salvestatud piltidele ja/voi helile negatiivselt.

Uhendamine arvutiga
® Seadmega pole kaasas USB2.0-juhet. Kasutage mudigilolevat USB2.0-le vastavat USB-juhet.
Soovitame voimaluse korral kasutada juhet pikkusega kuni 1,5 m.

Korvaklappide kasutamine
® Liigne helirdhk kérvaklappides véib pdhjustada kuulmise kadumist.

Vahelduvvooluadapter

® Kui seadet ei kasutata, eemaldage vahelduvvoolupistik vahelduvvoolu pistikupesast.

® Mitte kasutada muid vahelduvvooluadaptereid kui see, mis on seadmega kaasas.

® Kui toitepistik on Ghendatud, on vahelduvvooluadapter ootereziimis. Kuni vahelduvvooluadapter on ihendatud pistikupessa, on
primaarahel alati pingestatud.

® Kasutage ainult kaasasolevat USB HOST-muunduskaabilit.
® Kasutage ainult kaasasolevat USB Etherneti adapterit.

o Kasutada mutgil olevat HDMI kiirjuhet. Soovitame vdimaluse korral kasutada kuni 3 m pikkust juhet.
® Kasutage topeltvarjestatud BNC-kaablit, mis on samavaarne 5C-FB-ga (miitgil).
® Kasutage Uhenduste jaoks jargmist kaablit:
—LAN-kaabel (STP*, kategooria 5 voi parem, maksimaalselt 100 m)
* STP (varjestatud keerdpaar)
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® Neelamise valtimiseks hoidke malukaarti lastele kattesaamatus kohas.
® Neelamise valtimiseks hoidke lambikatet lastele kattesaamatus kohas.
® Neelamise valtimiseks hoidke mikrofonihoidja kruve lastele kattesaamatus kohas.

Sellel tootel (sh lisaseadmetel) olevad simbolid tihendavad jargmist.

~  Vahelduvvool
= Alalisvool
| SEES
& Ootel
[O] Il klassi seade (Toote konstruktsioon on topeltisolatsiooniga.)

Muud ettevaatusabinoud

B Vanade seadmete ja patareide jaatmekaitlus
Ainult Euroopa Liidule ja ringlussevotu susteemidega riikidele

Toodetel, pakendil ja/voi kaasasolevatel dokumentidel olevad siimbolid tdhendavad, et elektri- ja
elektroonikatooteid ja patareisid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka.
Vanade toodete ja kasutatud patareide nduetekohaseks to6tlemiseks, taastamiseks ja ringlusse votmiseks viige
need ettendhtud kogumiskohtadesse vastavalt riiklikele digusaktidele.
Nende toodete ja patareide korrektse kdrvaldamisega aitate sadasta hinnalisi ressursse ning valtida vdimalikke
kahjulikke mdjusid inimeste tervisele ja keskkonnale.

I T:ipsema teabe saamiseks kogumise ja ringlussevétu kohta péérduge kohaliku omavalitsuse poole.
Vastavalt riiklikele digusaktidele vdib selliste jaatmete ebakorrektse kaitlemisega kaasneda trahv.

Markus patarei siimboli kohta (siimbol poéhjal):

Seda simbolit vdib kasutada kombinatsioonis keemilise simboliga. Sellisel juhul vastab see asjaomase kemikaali
kasutamist reguleeriva direktiivi nduetele.

Taiendavat teavet toote energiatéhususe kohta leiate meie kodulehelt www.panasonic.com, kui sisestate otsinguvormi mudeli
numbri.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Lue tama ensin!

Turvaohjeet

VAARA:

® Tulipalo- tai sdhkoéiskuvaaran ehkaisemiseksi ala altista laitetta sateelle tai kosteudelle.

® Tulipalo- tai sdhkoéiskuvaaran ehkaisemiseksi pida laite etaalla kaikista nesteista. Kayta ja sailyté vain kohteissa, jotka eivat
altistu valuville tai roiskuville nesteille, alaka aseta nesteita sisaltavia esineita laitteen paalle.

VAROITUS:

® Kayta vain suositeltuja lisdvarusteita tulipalo- tai sdhkdiskuvaaran ja kiusaavien hairididen valttamiseksi.

ALA IRROTA SUOJAKANSIA RUUVAAMALLA NIITA AUKI.

e Al3 irrota kansia sahkoiskuvaaran valttamiseksi. Laitteen sisélla ei ole kayttajan huollettavissa olevia osia.
® Huoltoty6t saa suorittaa vain valtuutettu huoltohenkild.

VAROITUS:

o Riittavan ilmanvaihdon varmistamiseksi ala asenna tai sijoita laitetta kirjahyllyyn, kaappiin tai muuhun suljettuun tilaan.
Ylikuumenemisesta aiheutuvan tulipalo- tai sdhkdiskuvaaran valttamiseksi varmista, etta verhot ja muut materiaalit eivat esta
tuuletusta.

VAROITUS:

o Al3 aseta lahteitd avotulen, kuten kynttil6ita, tdman laitteen.

VAROITUS:

® Virtapistokkeen on oltava helposti kohdassa, jossa siihen on helppo paasy.
® Pistorasian tulee sijaita laitteen lahella ja siihen on oltava helppo paasy.
® | aitteen kytkemiseksi irti kokonaan verkkovirrasta on virtapistoke irrotettava pistorasiasta.

® Tama laite on tarkoitettu kaytettavaksi kohtuullisissa lampdtiloissa.

VAROITUS:

® Rajahdys- tai tulipalovaara, jos akku asennetaan vaarin tai sita kasitellaan vaarin.
o Al3 irrota akkua tai havita sita tulessa.

o Ala sailyta yli 60 °C asteen lampétiloissa.

e Al3 altista akkua korkealle lammaélle, kuten auringonpaiste, tuli tai vastaava.

Akkupakkaus

o Kayta maaritettya laturia.
® Vaihda vain saman- tai maaritetyn tyyppiseen.

AKUN POISTAMINEN

Vara-akku (litium-akku)
o Kysy lisatietoja jalleenmyyjalta akun havittdmisesta sen kayttdian paatyttya.
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® Suosittelemme kayttdmaan Panasonicin akkuja (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Jos kaytat muita akkuja, emme takaa tdman tuotteen laatua.

o Al3 altista sitéd kuumalle tai liekeille.

o Al3 jata akkua(akkuja) autoon suoraan auringonvaloon pitkéksi aikaa, kun auton ovet ja ikkunat ovat kiinni.

e Al3 altista alhaiselle iimanpaineelle korkealla merenpinnasta.

o Al3 altista erittéin alhaiselle iimanpaineella, koska tdma saattaa aiheuttaa syttyvien nesteiden ja kaasujen réjahdyksia tai vuotoja.

Tuotteen tunniste
® Arvokilpi sijaitsee jokaisen laitteen pohjassa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus (DoC)

Taten “Panasonic Corporation” vakuuttaa, etta tama tuote on direktiivin 2014/53/EU keskeisten vaatimusten ja muiden
olennaisten maaraysten mukainen.

Asiakkaat voivat ladata kopion alkuperaisesta DoC:sta kaikille RE-tuotteillemme DoC-palvelimeltamme:
http://www.ptc.panasonic.eu

Valtuutetun edustajan yhteystiedot:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Saksa

Langaton lahetin:
Kéytetty taajuusalue: 2412 MHz - 2462 MHz (Keskitaajuus)
Enimmaislahtdteho: 13 dBm (EIRP)

Pida laite mahdollisimman kaukana kaikista sahkomagneettisista laitteista (kuten mikrouunit, televisiot, videopelit, jne.).

® Jos kaytat laitetta television paalla tai 1ahelld, elektromagneettinen aaltosateily voi hairita laitteen kuvaa ja/tai 4anta.

o Ala kayta laitetta matkapuhelimien laheisyydessé, koska tasté voi aiheutua kuviin ja/tai &aneen vaikuttavaa kohinaa.

® Tallennetut tiedot voivat vahingoittua tai kuvat voivat vaaristya kaiuttimien tai suurten moottorien aiheuttamien voimakkaiden
magneettikenttien vaikutuksesta.

® Mikroprosessorin aiheuttama séahkomagneettinen aaltosateily voi vaikuttaa haitallisesti laitteeseen hairiten kuvaa ja/tai aanta.

® Jos sdhkémagneettinen laitteisto vaikuttaa haitallisesti laitteeseen ja se lakkaa toimimasta kunnolla, sammuta laite ja poista
akku tai irrota vaihtovirtasovitin. Sitten laita akku takaisin tai liitd vaihtovirtasovitin uudelleen ja kytke laite paalle.

Al3 kayti laitetta radioldhettimien tai suurjéannitelinjojen liheisyydessa.
® Jos tallennat I&hella radiolahettimia tai suur-jannitelinjoja, tallennetut kuvat ja/tai &4ani saattavat karsia haittavaikutuksista.

Tietoja tietokoneeseen liittamisesta

® USB 2.0-kaapelia ei toimiteta taman laitteen kanssa. Kayta kaupallisesti saatavilla olevaa yleista USB-kaapelia, joka on
yhteensopiva USB 2.0:n kanssa.
Mahdollisuuksien mukaan kayta kaapelia, jonka pituus on enintdan 1,5 m.

Tietoja kuulokkeiden kaytosta
o Korkea aanenpaine kuulokkeista voi johtaa kuulovammoihin.

Verkkolaite

® |rrota virtapistoke virtasariasta, kun laitetta ei kayteta.

o Al kaytd mitdédn muuta kuin toimitettua vaihtovirtasovitinta.

® Verkkolaite on valmiustilassa, kun liitetdan verkkopistoke. Prim&aripiiri on aina “jannitteinen” niin kauan kuin verkkolaite on
liitettyna sahkdpistorasiaan.

o Ala kayta mitdan muuta USB HOST-muuntokaapelia kuin toimitettua.
o Al kayta mitddn muuta USB ethernet-adapteria kuin toimitettua.

o Kayta kaupallisesti saatavilla olevaa suurnopeuksista HDMI-kaapelia. Mahdollisuuksien mukaan suosittelemme kayttamaan
kaapelia, jonka pituus on 3 m tai vahemman.

o Kayta kaksoissuojattua BNC-kaapelia, joka on yhteensopiva 5C-FB:n kanssa (kaupallisesti saatavilla).

® Kayta seuraavaa kaapelia litdnnodissa:
—LAN-kaapeli (STP*, luokka 5 tai uudempi, enintdan 100 m)

* STP (Shielded Twisted Pair, suojattu kierretty parikaapeli)
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® Pida muistikortti lasten ulottumattomissa nielemisen estamiseksi.
® Pida kansi lasten ulottumattomissa nielemisen estamiseksi.
® Pida mikrofonin pidikkeen asennusruuvit lasten ulottumattomissa nielemisen estamiseksi.

Tassa tuotteessa olevat tunnukset (mukaan lukien lisavarusteet) tarkoittavat seuraavaa.

Vaihtovirta (AC)
Tasavirta (DC)
Paalla (ON)
Valmiustila

Il luokan laite (Tuote on rakenteeltaan suojaeristetty.)

Muut varoitukset

B Vanhojen laitteiden ja paristojen havittaminen

Vain EU-jasenmaille ja kierratysjarjestelmaa kayttaville maille

Téama symboli tuotteissa, pakkauksessa ja/tai asiakirjoissa tarkoittaa, ettd kaytettyja sahkolla toimivia ja elektronisia
tuotteita eika paristoja ei saa laittaa yleisiin talousjatteisiin.

Johda vanhat tuotteet ja kaytetyt paristot kasittelyd, uusiointia tai kierratysta varten vastaaviin kerayspisteisiin laissa
annettujen maaraysten mukaisesti.

Havittdmalla tuotteet asiaankuuluvasti, autat samalla suojaamaan arvokkaita luonnonvaroja ja estamaan
mahdollisia negatiivisia vaikutuksia ihmiseen ja luontoon.

Lisatietoa kerddmisesta ja kierratyksesta saa paikalliselta jatehuollosta vastuulliselta viranomaiselta.

Maiden lainsdadannén mukaisesti taman jatteen maaraystenvastaisesta havittamisesta voidaan antaa
sakkorangaistuksia.

Huomautus paristosymbolista (symboli alhaalla):

Tama symboli voidaan nayttaa jonkin kemiallisen symbolin yhteydessa. Siind tapauksessa se perustuu vastaaviin
direktiiveihin, jotka on annettu kyseessa olevalle kemikaalille.

Lisatietoa tuotteen energiatehokkuudesta saat nettisivuiltamme, osoitteessa, www.panasonic.com, syottamalla hakukuvaan
mallinumeron.

Manufactured by: Panasonic Corporation

Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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AG-CX10 EAANvVIKA

AlaBdaoTe TTPWTA TO TTAPOV!

[MAnpo@opicg acPAaAeiag

NMPOEIAOMNOIHZH:

® [0 va PEIOETE TOV KivOuvo TTUPKAYIAG 1 NAEKTPOTTANEiaG, unv ekBETETE auTd TOV EEOTTAICUO O€ Bpoxn 1) uypacia.

® [0 va PEIOETE TOoV Kivouvo TTUpKayIdg ) nAeKTpOTTANEiag, diatnpeite autd Tov eEOTTAIOUS Yakpid atrd KaBe idoug uypd.
XpnOIYOTTOIEITE KaI ATTOBNKEVUETE HOVO € TOTTOBETIEG Ol OTTOIEG BEV Eival EKTEBEINEVEG OTOV KiVOUVO UYPWYV TTOU OTAJOUV 1)
TTGIAAVE Kal JnVv TOTToBETEITE doXEia UYPWYV TTAVW GTOV £EOTTAIGHO.

NMPOZOXH:

® [a va pelwBei o KivOouvog TTUupKayIdg A NAEKTPOTTANEIOG KAl EVOXANTIKWY TTAPEPBOAWY, TTPETTEI VA XPNOCIKOTIOIEITE HOVO Ta
TTpoTEIVOEVA agecoudp.

MHN ANOMAKPYNETE TA KAAYMMATA TQN MNMANEA ZEBIAQNONTAZ TA.

® [0 VO JEIOETE TOV KivOUVO NAEKTPOTTANEIOG, NV OTTOPAKPUVETE TO KAAUUUOTO. ZT0 ECWTEPIKO OEV UTTAPXOUV £EOPTHMATA TTOU
va emMOEXOVTAl CUVTAPNON aTTd TOoV XPHoTn.
® [1péTrel va avaBETETE TIG EPYATIEG OCUVTAPNONG O€ EIBIKEUPEVOUG TEXVIKOUG.

NMPOZOXH:

® [la va diaTnpeiTal ETTAPKAG §aEPICUOG, PNV eyKaBIoTATE A TOTTOBETEITE AUTH TN HovAda o€ BIBAIOBAKN, EVTOIXICUEVO EPUAPIO 1
o€ o1ro100ATToTE AAAO OTEVO XWpPO. [Ma TNV TTPOANWN KivdUvou NAeKTPOTTANEIOG ) TTUpKAYIAS AOyw UTTEPBEPUAVONG, TTPETTEI VO
BeBaiwveaTe OTI KOUPTIVEG Kal OTTOIOBNTIOTE GAAQ UAIKG Sev eUTTOdiOUV TOV £EQEPIOO.

NMPOZOXH:

® Mnv TOoTTO0ETEITE TTNYEG YUUVAG GAGYAG, OTTWG AVAUUEVA KEPIG, GE QUTH TN PHovada.

NMPOZOXH:

® O peUNATOAATITNG TOU KOAWDIOU TTAPOXNG PEUUOTOG TTPETTEI VO TIAPAUEVEI O ETOINOTNTA AEITOUPYIOG.

o H utrodoxn AC (££080¢ peUPATOAATITN) TTRETTEI VA eyKaBioTaTtal KOvTd oTov €E0TTAICUO Kai va gival EUKOAA TTPOCRACIUN.

® [ja TNV TTARPN amooUvdean autou Tou £E0TTAICUOU aTTd Tov aywyo AC, atroouVOEETE TOV PEUPATOAATITN atrd TNV uttodoxr AC.

® AuTr) n govdada auTr TTpoopideTal yia XpAon o€ PETPIA KAipaTa.

NMPOZOXH:

® Kivduvog €kpnéng i TrTupkayidg edv TottoBeTnBei AdBog n ptrartapia ry yivel eo@aiuévn Xprion.

® Mnv ammoouVvaPUOAOYEITE TNV PTTATAPIA 1) NV TNV ATTOPPITITETE OTN QWTIA.

® Mnv Tnv ammoBnkeveTe o€ BepPokpaaies TTavw améd 60 °C.

® Mnv ekBETeTE TNV PTTATAPiO G€ UTTEPPROAIKN BEPUOTNTA OTTWG O€ NAIOKK OKTIVOBOAIQ, @wTId ) TTapduola.
MNa Tn ocuoTolyia PTTATAPIWY

® XPnOIYOTTOIEITE CUYKEKPIUEVO QOPTIOTH).

® AvTIKOBIOTATE POvo e Tov id10 | dAAO kKaBopiopévo TUTTO.

A THN ATOMAKPYNZH THZ MIATAPIAZ

E@edpikn prratapia (umrarapia Aifiouv)

® [la TNV aTTopdAKpuUVon TNG YTTaTapiag yia Adyoug amoppiyng oTo TEA0G TNG SIdpKelag (whG TNG, CUMPBOUAEUTEITE TOV
AVTITTPOOWTTO.
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AG-CX10 EAANvVIKA

® > uvioTdTal n xprion Panasonic pymratapiwy (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Av xpnoiyotrolfoete GAAeG ptTaTapieg, &ev uTrTopoUpe va eyyunBoupe Tnv TToIdTNTA autoU Tou TTPoidVTOoG.

® Mnv Tig ekBéTeTE O€E BePUATNTA 1] PASGYQ.

® Mnv a@rVveTe TIG UTTATAPIEG O€ AUTOKIVNTO EKTEBEINEVO OE APECO NAIOKO PWG VIO TTOPATETAPEVO XPOVIKO SIAOTNHA, YE KAEIOTEG TIG
TOPTEG KaI Ta TTapabupa.

® ATTOQUYETE TNV €KBECN 0€ XAUNAY ATHOCQAIPIKN TTiECT, 0€ JEYAAQ UPOUETPA.

® ATTOTpEWTE TNV €KBECN O€ UTTEPBOAIKA XOUNAR OTUOCQAIPIKK TTiETT, KOBWG KATI TETOIO UTTOPET Va TTpoKaAéTEel €kpnén 1 dlappon
€UQAEKTWYV UYPWV KaI AEPIWV.

ZAPAvVon TAUTOTTOiNOGNG TTPOIOVTOg
® H emmypa@r) dedopévwy BpiokeTal oTnv KATW TTAEUPd KABE povadag.

ARAwon Zuppépewaong (DoC)

H “Panasonic Corporation” dnAwvel 611 T0o TTPOIGV aAuTé €ival CUPNHOPPWHEVO TTPOG TIG BACIKEG ATTAITHOEIG KOl AAAEG OXETIKEG
dlatageig Tng Odnyiag 2014/53/EE.

O 1meAdTEG uTTOPOUV Va KaTERAOOUV £va avTiypa@o Tou TTpwToTUTTou DOC oYXeTIKG pe Ta TTpoidvTa pag RE (padioeoTAIoNog) atrd
10 JIK6 pag aépPep DoC:

http://www.ptc.panasonic.eu

EmmikoivwvroTe pe Tov E€ouciodotnuévo AvTITTpoowTrd Jag:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, eppavia

AouUppaTtog TTouTToG:
XpnaoiyoTroinuévn Tepiox ouxvotATwy: atod 2412 MHz ewg 2462 MHz (Kevtpikij ouyxvotnTa)
MéyioTn 10xUg €€6dou: 13 dBm (EIRP - loodUvaun 1aé1potta akTivooAoupevn 10xU0G)

DuAdGgTe autrv TN povada 600 TTIo PHAKPId YiVETAI aTTO NAEKTPOUAYVNTIKO €§OTTAICUO (OTTWG POUPVOUG HIKPOKUNATWYV,

TnAgopdoeig, BIvreoTraiXvidia K.ATT.).

® Av XpnCIUOTIOIEITE AQUTAV TN HOVADA eTTAVW aTTO ) KOVTA 0€ TNAEOPAAN, OI EIKOVEG f/Kal 0 AXOG TNG HOVADAG EVOEXETAI VO EXOUV
TTAPEPPBOAEG AOYW TNG AKTIVOBOAIAG TwWV NAEKTPOPAYVNTIKWY KUPATWV.

® Mn XpNOIYOTIOIEITE QUTAV TN HOVADA KOVTA O€ KIVNTA TNAEQWVA, KaBWG KATI TETOIO PTTOPET va TTpokaAéael B6pufBo TTou Ba
ETTNPEACEI TIG EIKOVEG /KAl TOV HXO.

® Ta KaTayeypappéva dedouEva UTTOPET VA KATASTPAPOUV KAl 01 EIKOVEG VA TTAPANOoPPwBoUV atrd Ta IoXUPd JayvnTIKA TTedia TTou
onuioupyolV Ta nxeia r Ta heydAa poTép.

® H akTIvOBoAia Twv NAEKTPONAYVNTIKWY KUPATWY TTOU TTAPAYETAl ATTO PIKPOETTECEPYOAOTEG UTTOPEI VA ETTNPEACEI AVETTAVOPBWTA
QUTAV TN JOVAdA, TTOPAUOPPWVOVTAG TIG EIKOVEG r)/Kal TOV 1XO.

® Av auTr] n govada eTTnpeacTei aveTTavopBwTa atrd Tov NAEKTPONAYVNTIKG EEOTTAICUO KOl OTAPATHOEI VO AEITOUPYEI KAVOVIKA,
QATTEVEPYOTTOINOTE TNV KOI AQAIPETTE TNV PTTATAPIA ) ATTOCUVOEDTE TOV TTPOCAPUOYED EVAAAOCOOPEVOU PEUUATOG. TN CUVEXEIQ,
TOTTOBETACTE {aVA TNV UTTATAPIA, ETTAVACUVOEDTE TOV TTPOCAPHOYEQ EVAAAACOTOUEVOU PEUATOG KOI EVEPYOTTOINOTE TN Jovada.

Mn XPNOIUOTTIOIEITE QUTAV TN HOVASA KOVTA O€ padIoOPWVIKOUG AVAUETASOTEG | YPOAMMES UPNARG TAONG.
® Av KAVETE eyypa@r] KOvTd o€ padlo@wVvikoUg avaueTadoTeG ) 0 YPAPPES UWPNAAG-TACNG, Ol EIKOVEG /KAl 0 AXOG TTOU
KOATAYPAPETE PTTOPEI VA £TTNPEACTOUV QVETTAVOPBWTA.

MAnpo@opieg yia ouvdeon Pe utTroAoyioTh

® Me T povada dev Trapéxetal Kahwdio USB2.0. XpnaoipotroirjoTte éva diaBéoipo otnv ayopd kaAwdio USB yevikng xpriong
oUp@wvo pe 1o TTpoTuTTo USB2.0.
Eadv gival duvard, cuvioTtaral n xpAon kaAwdiou pAkoug 1,5 m ) Aiyétepo.

MAnpo@opisg yia Tn Xpron CET AKOUGTIKWV
® H utrepBOAIKI) NXNTIKA TTiEON ATTG OKOUGCTIKA UTTOPEI VO TIPOKOAEDEI ATTWAEIQ THG AKONG.

Mpooappoyéag ioxvog AC

® dpovTioTe va ammoouvdéeTe Tov peupatoAnTTn AC atrd Tnv uttodoxr Tou 1o 8ikTuo AC OTTOTE BEV TOV XPNOIUOTIOIEITE.

® Mn xpnoigoTroleite GAAOUG TTIPOCAPUOYEIG EVAAAACOTOUEVOU PEUATOG, TTEPA ATTO TOV TTAPEXOMEVO.

® Katd Tn ouvdeon Tng Trpidag TTapoxns peUUATOG, 0 TTpocapuoyéag iIoxUog AC BpiokeTal o€ KOTAGTACN Avauovrg. To KUplo
KUKAwa gival ravTtote utré 1don, 600 o TTpoaappoyéag 1I0xuog AC eival ouvdedepévog o€ TIpila TTapoxnG PEUPATOG.

® Mnv xpnoiyotroinoete kavéva aAAo kaAwdio pyetatpotrig USB HOST ekTdg Tou TTapexOUEVOU.
® Mnv xpnoipotroifjoete kavévav dAAo Trpooapuoyéa USB Ethernet ekTog Tou TTOPEXOUEVOU.

® XpnaolgotroifoTe éva eutropikd d1aBéaipo kaAwdio uwnAng Taxutntag HDMI. Av gival duvatd, cuvioTdral n xprion KaAwdiou pe
MAKOG 3 m. 1 AiyoTEpoO.

® Xpnaoipotroinote kaAwdio BNC pe d1mTAr} Bwpdkion 1c0d0vapo Tou 5C-FB (diabéaiyo atnv ayopd).

©® XPNOIYOTTIOINOTE TO TTAPAKATW KAAWDIO YIa TIG OUVOETEIG:
—KaAwdio LAN (STP*, katnyopiag 5 A kaAiTepo, péyioTo prikog 100 m)

* STP (Owpakiopévo KaAwdio cuveaTpappévou elyoug)
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AG-CX10 EAANvVIKA

® QuAGETe TNV KAPTA PVAUNG HAKPIG aTTo TTaIdId YIa VA ATTOTPEWETE TNV KOTATIOON TNG.
® QuUAGETE TO KAAUPPO QWTOGS JOKPIG aTrd TTAISIA VIO VO OTTOTPEWETE TNV KATATTIOOT] TOU.
® GulagTe TIG Bideg oTEPEWONG TNG BACNG MIKPOPUWIVOU HAKPIA aTré TTaIdIA YIG VA OTTOTPEWETE TNV KATATTIOOT) TOUG.

Ta oUuBoAa Tou TTPOIGVTOG (CUNTTEPIAGUBAVOUEVWY TWV ageaoudp) avTIOTOIXOUV OTA €ENG.

~ AC (evoANaagoOuEVO peUPa)
= DC (ouvexég petpa)
| Kardotaon Aeimoupyiag
KatdoTtaon avapovrg

b
[O] EomAiopog katnyopiag Il (H Kataokeun Tou TTpoiovTog QEpE! ITTAR uévwon.)

AAAO TTPOANTTTIKA HETPO

H Aoppiyn TTOAAIWY CUOKEUWYV KOl MTTATAPIWV
Mévo yia Tnv EupwTtraiki ‘Evwon Kal XWpeg JE CUCTAMATA AVOKUKAWONG

To oUpBoAo auTd, TTAvw CGTa TTPOIGVTA, TN CUCKEUACTIia fi/Kal Ta GUVOSEUTIKA £yypa@a, UuTTodnAwvel OTI T

XPNOIPOTTIOINUEVA NAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKA TTPOidVTA, KABWG Kal oI YTTaTapies, &V TTPETTEI va ATTOPPITITOVTAI OTA

KOIVA OIKIOKA OTTOPPiYpaTa.

MapakoAoupe TTaPadwOTE T TTAAAIA TTPOIOVTA Kal TIG XPNOIUOTTOINUEVES UTTATAPIES YIa BlaxEipion, eTTeéepyaaia ry/

Kl avaKUKAWGON GUPQWVA HPE TIG VOUIKEG OIATAEEIS TWV APUOSIWY apXWYV ATTOKOUIONG.

Me Tnv 0pBr amdéppIYPn AUTWY TWV TTPOIGVTWY KOl ITTATAPIWY, CUUBAAAETE OTNV £E0IKOVOUNGN TTOAUTIHWY TTOPWV
H <o TV OTTOQPUYRA TUXOV apVNTIKWY ETTITITWOEWY TNV AVOPWITTIVA UYEia Kal To TTEpIBAANOV.

Mo TEPIOTOTEPESG TTANPOYPOPIEG OXETIKA PE Tr) CUAAOYA KaI TNV avakUKAwGoR, TTapakahoUpe atreuBuvBeite oTIg KaTtd

TOTTOUG UTTNPETIEG OCUYKOUIBNG OTTOPPINATWY.

> TTEPITITWON AVTIKAVOVIKAG aTTOpPIYPNG auToU TOu TTPOIOVTOG EVOEXONEVWG va £TTIBANBOUV TTpdOTIUA, avaAoya pe

TN vouoBeaia Tou ekAoToTE KPATOUG.

Inueiwon yia 1o oUpBoAo ptrarapiag (cUuBoAo kdTw):
To oUpPBoAo auTd pTTopEi va aTTelKoviCeTal 0€ CUVOUAOUO PE £va XNUIKO oUPBoAo. AuTO yiveTal WOTE va UTTAPXEI
CUHQWVIa PE TIG ATTAITATEIS TWV EKACTOTE 0BNYIWY, TTOU €KOGBNKAV YIa TO £V AGYWw XNMIKO.

MNa TeploodTEPEG TTANPOPOPIES YIA TNV EVEPYEIAKT ATTOOOCN TOU TTPOIOVTOG ETTIOKEPOEITE TOV ICTOTOTTO PAG, WWW.panasonic.com,
Kal EI00YAYETE TOV ApIBUO povTéAou oTn pdoka avalritnong.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Olvassa el eloszor!

Biztonsagi informaciok

FIGYELMEZTETES:

® A tiz vagy elektromos aramiités veszélyének csokkentése érdekében ne tegye ki a felszerelést es6nek vagy nedvességnek.

® A tliz vagy elektromos dramutés veszélyének csokkentése érdekében tartsa tavol a felszerelést minden folyadéktdl. Csak olyan
helyen tarolja és hasznalja, ahol nincs kitéve csepeg6 vagy loccsanoé folyadék veszélyének és ne helyezzen semmilyen
folyadéktartalyt a felszerelés tetejére.

FIGYELEM:

® A t(iz vagy elektromos aramiités és zavaro interferencia veszélyének csokkentéséért hasznalja csak az ajanlott tartozékokat.

NE TAVOLITSA EL A HATLAPOT, KICSAVARVA AZT.

® Az elektromos aramiités veszélyének elkerilléséért ne tavolitsa el a fed6lapokat. A késziilék belsejében nincsenek a
felhasznal6 altal javithat6 alkatrészek.
® Javitasért forduljon szakképzett javitdszemélyzethez.

FIGYELEM:

® A megfeleld szell6zés biztositasanak érdekében ne szerelje, vagy ne helyezze az egységet kdnyvespolcra, beépitett
szekrénybe vagy mas zart helyre. A tilmelegedés okozta elektromos aramutés vagy tlizveszély megel6zéséért, legyen biztos
benne, hogy a szell6zést nem akadalyozza fliiggoény, vagy mas anyag.

FIGYELEM:

® Ne helyezzen forrasok nyilt lang, példaul égd gyertyat, ezen a késziiléken.

FIGYELEM:

® Az aramforras tapkabelének taplalasi csatlakozéja hozzaférhetd kell legyen.
® Az AC aramforras (taplalasi forras) a felszereléshez kozel és kénnyen hozzaférhetd kell legyen.
® Ahhoz, hogy a felszerelést teljesen lecsatolja az AC halézatrél, huzza ki a taplalasi csatlakozét az AC aramforrasbél.

® Ez a készulék hasznélatra szant mérsékelt éghajlaton.

FIGYELEM:

® Robbanas vagy tlizveszély, ha az akkumulatort helytelentl cseréli vagy nem megfeleléen kezeli.
® Ne szerelje szét, vagy ne dobja tlizbe az akkumulatort.

® Ne tarolja 60 °C hémérséklet folott.

® Ne tegye ki az akkumulatort tulzott hének, mint napfény, tliz vagy ezekhez hasonlé.

Az akkumulatorhoz
® Hasznalja a megszabott toltét.
® Csak azonos vagy megszabott tipussal cserélje ki.

AZ AKKUMULATOR ELTAVOLITASA

Biztonsagi akkumulator (litium akkumulator)
® Az akkumulator élete végén az Ujrafelhasznalashoz valé kiszereléshez kérje ki a forgalmazo tanacsat.
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® Panasonic akkumulatorok hasznalata javasolt. (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Mas akkumulator hasznalata esetén nem tudjuk garantalni a termék minéségét.

® Tilos melegiteni vagy nyilt langnak kitenni.

® Ne hagyja sokaig autdban kézvetlen napfénynek kitett helyen az akkumulator(oka)t akkor, ha az ajtok és ablakok zarva vannak.
® Ne tegye ki nagy magassagban alacsony légnyomasnak.

® Ne tegye ki rendkivil alacsony légnyomasnak, mert ez robbanassal vagy gyulékony folyadékok és gazok szivargasaval jarhat.

Termékazonosité jelzés
® Az adattabla az egység aljan talalhato.

Megfelel6ségi nyilatkozat (DoC)

A “Panasonic Corporation” ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU iranyelv Iényeges kdvetelményeinek és
egyéb vonatkozé rendelkezéseinek.

A vasarlék az alabbi cimen elérheté DoC szerverlnkrél toltheti le az RE termékeinkhez tartozé eredeti DoC masolatat:
http://www.ptc.panasonic.eu

A hivatalos képvisel6 elérhetdsége:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Németorszag

Vezeték nélkili jelado:
Alkalmazott frekvencia tartomany: 2412 MHz és 2462 MHz kdzott (kbzépsé frekvencia)
Max. kimend teljesitmény: 13 dBm (EIRP)

Tartsa minél tavolabb a késziiléket az elektromagneses berendezésektdl (pl. mikrohullamu siité, TV, videoéjatékok, stb.).

e Ha On a készilléket TV tetején vagy TV kdzelében hasznalja, akkor az elektromagneses sugarzas zavarhatja a késziilék képét
és/vagy hangjat.

® Ne hasznalja a késziiléket mobiltelefon kozelében, mert ezzel arthat a képnek és/vagy a hangnak.

® A hangfalak és a nagy motorok altal keltett er6s magneses terek torzithatjak a képeket, és karosithatjak a rogzitett adatokat.

® A mikroprocesszorok altal generalt elektromagneses sugarzas karos hatassal lehet a készlilékre, zavarva a képet és/vagy a
hangot.

® Ha a késziilék az elektromagneses berendezések karos hatasa miatt nem mikaddik jol, akkor a készulék kikapcsolasa utan
vegye le az akkumulatort, vagy huzza ki a halézati adaptert. Ezutan tegye fel ismét az akkumulatort, vagy csatlakoztassa ujbdl
a halézati adaptert, majd igy végezze el a késziilék bekapcsolasat.

Ne hasznalja a késziiléket radidoadok vagy nagyfesziiltségii vezetékek kozelében.
® Ha radidadok vagy nagyfeszultségl vezetékek kozelében készit felvételt, el6fordulhat, hogy a felvett kép és/vagy hang torzul.

Csatlakoztatas szamitogéphez

® Az USB2.0-kabel nem mellékelt a készlilékhez. Hasznaljon USB2.0 szabvany szerinti, kereskedelmi forgalomban kaphaté
altalanos USB-kabelt.
Lehetbség szerint 1,5 m vagy ennél révidebb kabel hasznalata ajanlott.

Tudnivalék a fejhallgaté hasznalatarol
o A fejhallgatobdl vagy fiilhallgatébol érkezd tulzott hangnyomas hallasvesztést okozhat.

Halézati adapter

® Ha nem hasznalja, valassza le a hal6zati dugaszt a haldzati aljzatrol.

® Csak a mellékelt halézati adaptert hasznalja.

o Csatlakoztatott halézati dugasz mellett a halézati adapter készenléti allapotban van. Az elsédleges aramkor mindaddig “él6”,
amig a haldézati adapter elektromos aljzathoz csatlakozik.

® Csak a mellékelt USB HOST atalakitd kabelt szabad hasznalni.
® Csak a mellékelt USB ethernet adaptereket szabad hasznaini.

® Hasznaljon kereskedelmi forgalomban kaphaté High Speed HDMI-kabelt. Lehetéség szerint 3 m vagy ennél révidebb kabel
hasznalata ajanlott.

® A BNC-kabelhez hasznaljon egy kereskedelmi forgalomban kaphat6é 5C-FB vagy ezzel egyenértékd, kettés arnyékolasu BNC-
kabelt.

® Hasznalja az alabbi kabelt a csatlakozasokhoz:
—LAN kabel (STP*, 5. vagy magasabb kategdria, maximum 100 m)

* STP (arnyékolt sodrott érpar)
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® A lenyelés kockazatanak elkerilése érdekében a memoriakartya gyermekektdl tavol tartando.
® A lenyelés kockazatanak elkerilése érdekében a lampaburkolat gyermekektdl tavol tartandé.
® A lenyelés kockazatanak elkerilése érdekében a mikrofontartd régzitécsavarok gyermekektdl tavol tartandok.

A terméken (a tartozékokat is ideértve) talalhaté szimbdlumok jelentése a kdvetkezd:

~ AC (valtéaram)
= DC (egyenaram)
| BE

& Készenlét

Egyéb ovintézkedések

B Tajékoztatas felhasznalok szamara az elhasznalédott késziilékek, szarazelemek és
akkumulatorok begyijtésérdl és artalmatlanitasarol.
Csak az Eurépai Unié és olyan orszagok részére, amelyek begyiijté rendszerekkel
rendelkeznek

A termékeken, a csomagolason és/vagy a kiséré dokumentumokon szerepl6é szimbdlumok azt jelentik, hogy az
elhasznalddott elektromos és elektronikus termékeket, szarazelemeket és akkumulatorokat tilos az altalanos
haztartasi hulladékkal keverni.
Az elhasznalddott készllékek, szarazelemek és akkumulatorok megfelel§ kezelése, hasznositasa és
Ujrafelhasznalasa céljabdl, kérjik, hogy a helyi térvényeknek, megfeleléen juttassa el azokat a kijeldlt
gy(jtéhelyekre.

I E termékek, szarazelemek és akkumulatorok eldirasszer( artalmatlanitasaval On hozzajarul az értékes eréforrasok
megovasahoz, és megakadalyozza az emberi egészség és a kdrnyezet karosodasat.
Amennyiben a begydijtéssel és Ujrafelhasznalassal kapcsolatban tovabbi kérdése lenne, kérjuk, érdeklédjon a helyi
Onkormanyzatnal.
E hulladékok szabdlytalan elhelyezését a nemzeti jogszabdlyok bintethetik.
Megjegyzés a szarazelem- és akkumulator-szimbélummal kapcsolatban (als6é szimboélumpélda):

Ezek a szimbdélumok kémiai szimbdlummal egytt alkalmazhatok. Ebben az esetben teljesiti az EU irdnyelvnek
vegyi anyagra vonatkozoé kdvetelményét.

A termék enerigahatékonysagaval kapcsolatos tovabbi informacidkhoz keresse fel webhelyiinket, www.panasonic.com, és irja be
ott a modellszamot a keres6ablakba.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Vispirms izlasiet so informaciju!

Informacija par drosibu

BRIDINAJUMS

® | ai samazinatu aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciena risku, nepielaujiet, ka ierice salist vai klust mitra.

® | ai samazinatu aizdegSanas vai elektriskas stravas trieciena risku, nenovietojiet ierices tuvuma Skidrumus. lerici lietojiet un
uzglabajiet tikai vietas, kuras nav iespéjams Skidrumu piléSanas vai uz$lakstiS8anas risks, un nenovietojiet uz ierices virsmas
traukus ar Skidrumiem.

UZMANIBU

® | ai samazinatu aizdegS$anas vai elektriska trieciena risku un nepatikamus traucéjumus, lietojiet tikai ieteiktos piederumus.

NENONEMIET PANELA PARSEGUS, JA TIE NAV ATSKRUVETI.

® L ai samazinatu elektriska trieciena risku, nenonemiet parsegus. lekSpusé nav detalu, kuru apkope bdtu javeic lietotajam.
o Uzticiet apkopi kvalificétiem apkopes darbiniekiem.

UZMANIBU

® | ai nodrosinatu atbilstoSu ventilaciju, neuzstadiet So ierici gramatu plaukta, ieblvéta skaprt vai cita ierobezota telpa. Lai
novérstu parkarSanas raditu elektriska trieciena vai aizdegSanas risku, nodroSiniet, ka ventilacijai netraucé aizkari vai citi
materiali.

UZMANIBU

® Nenovietojiet avotus atklatas liesmas, pieméram, aizdegtas sveces, ar So ierici.

UZMANIBU

® BaroSanas vada tikla kontaktdak$ai jabat darba kartiba.
o Mainstravas kontaktligzdai (tikla izejas ligzdai) jabat uzstaditai ierices tuvuma un jabat viegli sasniedzamai.
® L ai pilniba atvienotu ierici no mainstravas tikla, atvienojiet tikla kontaktdakSu no mainstravas kontaktligzdas.

® S jerice ir paredzéta lietoSanai mérenu klimatu.

UZMANIBU

® Spradziena vai aizdegSanas briesmas, ja akumulators ir nepareizi ievietots vai tiek nepareizi lietots.

® Neizjauciet akumulatoru un nelikvidéjiet to, sadedzinot.

® Neuzglabajiet akumulatoru temperatira, kas parsniedz 60 °C.

® Nepaklaujiet akumulatoru parmérigam karstumam, pieméram, saules staru, uguns vai lidzigai iedarbibai.

Akumulatoru komplektam
® | ietojiet noradito uzlades ierici.
® Nomainiet tikai ar tada pasa veida vai noradita veida akumulatoriem.

AKUMULATORA IZNEMSANA

Rezerves akumulators (litija akumulators)
® Konsultgjieties ar izplatitaju par to, ka iznemt akumulatoru likvidéSanai ta kalpoSanas laika beigas.
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® |eteicams izmantot Panasonic akumulatorus (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Citu akumulatoru izmanto$anas gadijuma més nevaram garantét 31 izstradajuma kvalitati.

® Nekarséjiet un nepaklaujiet liesmu ietekmei.

® Neatstajiet akumulatoru(-s) uz ilgu laiku automasinas, kurai ir aizvértas durvis un logi, vieta, kur tas ir paklautas tie3ai saules
gaismas ietekmei.

® Nepaklaujiet zema gaisa spiediena ietekmei liela augstuma.

® Nepaklaujiet loti zema gaisa spiediena ietekmei, jo tas var izraisit uzliesmojoSu Skidrumu un gazu eksplozijas vai noplades.

Produkta identifikacijas markéjums
® Tehnisko datu plaksnite ir katras iekartas apaksa.

Atbilstibas deklaracija (DoC)

Ar So “Panasonic Corporation” pazino, ka Sis izstradajums atbilst pamatprasibam un paré&jiem Direktivas 2014/53/ES noteikumiem.
Originalas DoC kopiju klienti var lejupieladét pie misu RE produktiem no misu DoC servera:

http://www.ptc.panasonic.eu

Lddzam sazinaties ar pilnvaroto parstavi:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Vacija

Bezvadu raiditajs:
Izmantotais frekvenéu diapazons: no 2412 MHz I1dz 2462 MHz (centrala frekvence)
Maksimala izejas jauda: 13 dBm (EIRP)

Glabajiet So ierici péc iespéjas talak no elektromagnétiska aprikojuma (pieméram, mikrovilnu krasnim, televizoriem,

video spélém u.c.).

® Ja 3o ierici izmantojat televizora virspusé vai tuvuma, elektromagnétisko vilnu starojums var traucét &is ierices attélu un/vai skanu.

® Neizmantojiet So ierici mobilo talrunu tuvuma, jo ta var izraistt troksni, kas nelabveéligi ietekmé attélus un/vai skanu.

® Spécigi magnétiskie lauki, ko rada skalruni vai lieli motori, var sabojat ierakstitos datus vai izraisit attélu kroplojumus.

® S0 ierici var nelabvéligi ietekmét elektromagnétisko vilnu starojums, ko rada mikroprocesori, traucéjot attélus un/vai skanu.

® Ja 3o ierici nelabveligi ietekmé elektromagnétiskais aprikojums un ta vairs nedarbojas pareizi, izslédziet to un iznemiet
akumulatoru vai atvienojiet mainstravas adapteri. Péc tam atkal ievietojiet akumulatoru vai atkal pievienojiet mainstravas
adapteri un ieslédziet So ierici.

Neizmantojiet So ierici radio raiditaju vai augstsprieguma liniju tuvuma.

® Ja ierakstat radio raiditaju vai augstsprieguma Iiniju tuvuma, tas var nelabveéligi ietekmét ierakstitos attélus un/vai skanu.

Par pievienosanu datoram
® Sis ierices komplekta nav ieklauts USB2.0 kabelis. Izmantojiet pardoSana pieejamu visparigu USB kabeli, kas atbilst USB2.0.
Ja iespéjams, ieteicams izmantot kabeli, kura garums neparsniedz 1,5 m.

Par austinu izmantosanu
® Parmeérigs, no austindm nakoSs skanas spiediens var izraisit dzirdes zudumu.

Mainstravas adapteris

® Kad ierice netiek lietota, atvienojiet mainstravas kontaktdakSu no mainstravas kontaktligzdas.

® |zmantojiet tikai komplekta ieklautos mainstravas adapterus.

® Ja ir pievienots tikla spraudnis, mainstravas adapteris ir gaidstaves stavokli. Primaraja shéma vienmer ir spriegums, ja
mainstravas adapteris ir savienots ar elektribas izeju.

® Neizmantojiet citus USB HOST parveides kabelus, iznemot komplekta ieklauto.
® Neizmantojiet citus USB ethernet adapterus, iznemot komplekta ieklauto.

® |zmantojiet pardoSana pieejamu atrdarbigu HDMI kabeli. Ja iesp&jams, ieteicams izmantot 3 m vai Tsaku kabeli.
® |zmantojiet pardoSana pieejamu dubultekran&juma BNC kabeli, kas ir ekvivalents 5C-FB.
® Savienojumiem izmantojiet So kabeli:
—LAN kabelis (STP*, 5. kategorija vai labaka, maksimums 100 m)
* STP (Ekranéts vitais paris)
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® L ai nepielautu atminas kartes noriSanu, glabajiet to bérniem nepieejama vieta.
® Gaismas parsegu glabajiet bérniem nepieejama vieta, lai nepielautu norisanu.
® Mikrofona turétaja montazas skraves glabajiet bérniem nepieejama vieta, lai nepielautu norisanu.

Simboli uz produkta (tostarp piederumiem) parada turpmak minéto.

~ Mainstrava

= Lidzstrava
| leslegts
¢ Gaidstave
[@] Il klases aprikojums (izstradajuma konstrukcija ir ar dubultu izolaciju).

Citi piesardzibas pasakumi

B Nolietoto elektronisko iericu un elektropre¢u un bateriju utilizacija
Tikai Eiropas valstis ar utilizacijas sistemu

Sis simbols, kas izvietots uz razojumiem, iesainojuma un/vai pavaddokumentiem nozimée, ka nolietotas

elektroniskas ierices un elektropreces, ka art baterijas nedrikst izmest kopa ar parastiem majsaimniecibas

atkritumiem.

Nogadaijiet nolietotos razojumus un nokalpojusas baterijas talakai apstradei, parstradei, resp., materialu otrreizéjai

parstradei attiecigajas atkritumu savak3anas vietas saskana spéka eso$ajam likumdoSanas prasibam.

Nododot Sos raZzojumus un baterijas profesionalai utilizacijai, jos palidzésiet saudzét vértigus resursus un
I novérsisiet iespgjamo kaitgjumu cilveku veselibai un un apkartgjai videi.

Lai iegitu plasaku informaciju par atkritumu savak$anu un otrreizéjo parstradi, lidzam vérsties sava vietéja

atkritumu parstrades uznémuma.

Saskana ar nacionalo likumdoSanu par nepareizu $ada veida atkritumu utilizéSanu var uzlikt naudas sodu.

Norade par baterijas simbolu (simbols apaksa):
Sis simbols var bat attélots kombinacija ar kimiskas vielas simbolu. Tada gadijuma tas ir apziméts atbilstoSi
attiecigo Direktivu prasibam, kas pienemtas attieciba uz attiecigo kimikaliju.

Papildu informaciju par produkta energoefektivitati skatiet masu timekla vietné, www.panasonic.com, mekléSanas lodzina
ieprieks ievadot modela numuru.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Perskaitykite sj skyriy pirmiausia!

Saugos informacija

DEMESIO:

® Norédami sumazinti gaisro arba elektros Soko pavojy, saugokite Sig jrangg nuo lietaus ir drégmés.

® Norédami sumazinti gaisro arba elektros Soko pavojy, naudokite jrangg atokiau nuo visy skysciy. Jrangg laikykite ir naudokite tik
tokiose vietose, kurios yra apsaugotos nuo skysg¢iy varvéjimo ir taSkymosi. Ant jrangos virSaus nestatykite jokiy indy su
skysgdiais.

ISPEJIMAS:

® Norédami sumazinti gaisro arba elektros Soko tikimybe bei erzinancius trikdzius, naudokite tik rekomenduojamus priedus.

NEATSUKITE IR NENUIMKITE APSAUGU.

® Norédami sumazinti elektros Soko pavojy, nenuimkite apsaugy. Viduje néra detaliy, kurias gali remontuoti naudotojas.
® Dél aptarnavimo kreipkités j kvalifikuotus specialistus.

ISPEJIMAS:

® Norédami palaikyti atitinkamg vedinimg, nemontuokite ir nestatykite prietaiso knygy lentynose, jmontuotose spintose ar kitose
uzdarose erdvése. Norédami iSvengti elektros Soko arba gaisro pavojaus rizikos, galin€ios kilti dél prietaiso perkaitimo,
uztikrinkite, kad uzuolaidos ir bet kokios kitos medziagos neuzdengty vedinimo angy.

ISPEJIMAS:

® Nedékite Saltinius atviros liepsnos, pavyzdziui, degancios Zvakés, ant Sio jrenginio.

ISPEJIMAS:

® Maitinimo laido kiStukas privalo likti lengvai prieinamas.
® AC dézé (maitinimo lizdas) turi bati sumontuotas arti jrangos ir lengvai prieinamas.
® Norédami atjungti jrangg nuo AC tinklo visiSkai, i§ AC dézés iStraukite maitinimo kistuka.

o Sis jrenginys yra skirtas naudoti vidutinio klimato.

ISPEJIMAS:

® Neteisingai pakeitus arba netinkamai naudojant baterijg, gali kilti sprogimo arba gaisro pavojus.
® Nemeéginkite baterijos iSardyti ir nemeskite jos j ugn;.

® Saugokite nuo aukstesnés nei 60 °C temperataros.

® Saugokite baterijg nuo karscio, pavyzdziui, saulés spinduliy, gaisro ar pan.

Baterijai
® Naudokite tik nurodytg jkrovikl].
® Keiskite tik tuo paties arba nurodyto tipo baterija.

BATERIJOS ISEMIMAS
Atsarginé baterija (liCio baterija)
® Dél baterijos $alinimo pasikonsultuokite su pardavéju.
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® Rekomenduojame naudoti Panasonic akumuliatorius (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Jeigu naudojate kitus akumuliatorius, negalime garantuoti Sio gaminio kokybeés.

® Nekaitinkite arba nemeskite j ugn;.

® Jeigu yra uzdarytos durys ir langai, akumuliatoriaus (-iy) nepalikite ilgesnj laikg automobilyje, veikiamo (-y) tiesioginiy saulés
spinduliy.

® Saugokite nuo zemo oro slégio dideliame aukstyje.

® Saugokite nuo labai Zemo oro slégio, nes tai gali nulemti sprogima arba degiy skysc¢iy ir dujy susidaryma.

Gaminio identifikavimo zyméjimas.
® Techniniy parametry lentelé yra pateikta apatinéje kiekvieno jrenginio puséje.

Atitikties deklaracija (DoC)

Bendrové “Panasonic Corporation” patvirtina, kad Sis gaminys atitinka direktyvos 2014/53/EB esminius reikalavimus ir kitas
taikytinas nuostatas.

Musy RE originalios DoC kopija klientai gali atsisiysti iS masy DoC serverio:

http://www.ptc.panasonic.eu

|galiotojo atstovo adresas:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Vokietija

Belaidis siystuvas:
Naudojamas daznio intervalas: nuo 2412 MHz iki 2462 MHz (pagrindinis daznis)
Didz. i8éjimo galia: 13 dBm (EIRP)

Sj prietaisg laikykite kaip galima atokiau nuo elektromagnetiniy prietaisy (mikrobangy krosneliy, televizoriy, vaizdo

zaidimy kompiuteriy ir pan.).

® Jeigu §j prietaisg padésite ant televizoriaus arba $alia jo, skleidziamos elektromagnetinés bangos gali iSkraipyti atvaizdus ir
(arba) garsg Siame jrenginyje.

o Sjo prietaiso nenaudokite $alia mobiliyjy telefony, nes triukdmas gali labai paveikti atvaizdus ir (arba) garsa.

® JraSyti duomenys gali bati sugadinti arba atvaizdai iSkraipyti stipriy magnetiniy lauky, kuriuos sukuria garsiakalbiai arba dideli varikliai.

® Mikroprocesoriy skleidziamos elektromagnetinés bangos gali turéti neigiamg jtakg Sio prietaiso veikimui, iSkraipyti atvaizdus ir
(arba) garsa.

® Jeigu prietaisg neigiamai veikia elektromagnetiné jranga ir jis nebeveikia tinkamai, iSjunkite jj ir iSimkite akumuliatoriy arba atjunkite
kintamosios srovés adapter|. Tada jstatykite atgal akumuliatoriy arba prijunkite kintamosios srovés adapterj ir jjunkite $j prietaisa.

Nenaudokite Sio prietaiso Salia radijo siystuvy arba aukstos jtampos linijy.

® Jeigu jrasinésite Salia radijo siystuvy arba aukstos- jtampos linijy, jrasyti atvaizdai ir (arba) garsas gali bati labai paveikti.

Prijungimas prie kompiuterio
® USB2.0 laidas nepridedamas prie $io jrenginio. Naudokite parduodamag bendrajj USB laida, atitinkantj USB2.0.
Jei jmanoma, rekomenduojame naudoti laida, kurio ilgis ne didesnis nei 1,5 m.

Ausiniy naudojimas
® Per didelis garso lygis, sklindantis i$ ausiniy, gali sukelti klausos praradima.

Kintamosios srovés adapteris

® Kai nenaudojate, iStraukite AC maitinimo tinklo kiStukg i AC maitinimo tinklo lizdo.

® Naudokite tik pateikiamg kintamosios sroves adapter;.

® Kai prijungtas maitinimo kis$tukas, kintamosios srovés adapteris veikia budéjimo rezimu. Pirmine grandine visada teka elektros
srové, kol kintamosios srovés adapteris yra prijungtas prie elektros lizdo.

® Nenaudokite jokiy kity USB HOST konvertavimo laidy, iSskyrus pateiktg.
® Nenaudokite jokiy kity USB eterneto adapteriy, iSskyrus pateikta.

® Naudokite parduodama ,High Speed HDMI“ kabelj. Jeigu yra galimybé, rekomenduojame naudoti ne ilgesnj kaip 3 m ilgio kabel;.
® Naudokite dvigubai ekranuotg BNC laida, lygiavertj 5C-FB (parduodamas).
® Sujungimams naudokite §j laida:
—LAN laidas (STP*, 5 kategorija ar geresné, ne ilgesnis nei 100 m)
* STP (ekranuota susukta pora)
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o Kad vaikai nepraryty atminties kortelés, jg laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

® | emputes dangtelj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad bty iSvengta prarijimo.

® Mikrofono laikiklio tvirtinimo varztus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad baty iSvengta prarijimo.
Ant Sio gaminio (jskaitant priedus) esantys simboliai reiskia.

~ K8

{
z
o

¢  Budéjimo rezimas

=]

Il klasés prietaisas (gaminio konstrukcija yra dvigubai izoliuota).

Kitos atsargumo priemonés

B Seny prietaisy ir akumuliatoriy utilizavimas
Taikoma tik Europos Sajungai ir Salims, kuriose naudojamas perdirbimo sistemos

Jei ant pakuotés ir (arba) lydimuosiuose dokumentuose nurodytas $is simbolis, vadinasi, naudoty elektriniy ir
elektroniniy gaminiy ir akumuliatoriy negalima iSmesti kartu jprastomis buitinémis atliekomis.
Senus produktus ir naudotus akumuliatorius perduokite apdirbti, likviduoti arba perdirbti kompetentingiems
surinkimo punktams pagal jstatymy galios potvarkius.
Siuos gaminius ir akumuliatorius perdave tinkamai utilizuoti, padésite i§saugoti vertingus isteklius ir iSvengti
neigiamo poveikio Zmogaus sveikatai ir aplinkai.

I e norite gauti daugiau informacijos apie surinkima ir perdirbima, kreipkités j vietos atlieky utilizavimo paslaugy
teikéja.
Remiantis Salyje galiojanciais potvarkiais, uz netinkama tokiy atlieky utilizavimag gali bati skirta bauda.

Akumuliatoriaus simbolio nuoroda (simbolis apacioje): .
Kartu su Siuo simboliu gali biti pateiktas cheminiy medziagy simbolis. Sis simbolis pateikiamas, kai batina laikytis
atitinkamiems chemikalams taikomy direktyvy reikalavimy.

ISsamesne informacijg apie gaminio energinj efektyvumg rasite apsilanke masy interneto svetainéje www.panasonic.com ir
paieskos laukelyje jvede modelio numerj.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Przeczytaj to najpierw!

Informacje o bezpieczenstwie

ZAGROZENIE:

® Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru i porazenia prgdem, nie wystawia¢ produktu na dziatanie deszczu ani wilgoci.

® Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru i porazenia prgdem, przechowywaé urzgdzenie z dala od jakichkolwiek ptynow. Przechowywaé
urzgdzenie i uzywac go wytgcznie w miejscach, ktére nie sg narazone na kapanie ani rozprysk ptynéw. Nie umieszczaé
zadnych pojemnikéw z ptynami na urzgdzeniu.

OSTRZEZENIE:

® Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, porazenia prgdem i wystepowania szkodliwych zakiécen, uzywac tylko zalecanych akcesoriow.

NIE DEMONTOWAC OStON POPRZEZ ODKRECANIE.

® Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia prgdem, nie demontowac¢ oston. We wnetrzu urzgdzenia nie ma czesci, ktére moga byé
naprawiane przez uzytkownika.
® \Wykonanie czynnosci serwisowych nalezy powierza¢ wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

OSTRZEZENIE:

® Aby zapewni¢ prawidtowg wentylacje, nie instalowa¢ ani nie umieszczac¢ urzgdzenia w szafkach, zabudowanych wnekach ani
innych ograniczonych przestrzeniach. Aby zapobiec ryzyku porazenia prgdem i ryzyku pozaru wynikajacym z przegrzania,
dopilnowac, aby otwory wentylacyjne nie byly zastonigte zastonami ani innymi materiatami.

OSTRZEZENIE:

® Nie nalezy umieszczac¢ zrodet otwartego ognia, takich jak zapalone swiece, na tym urzadzeniu.

OSTRZEZENIE:

® \Wtyczka sieciowa przewodu zasilania powinna zawsze by¢ gotowa do uzytku.
® Gniazdko zasilania (sieciowe gniazdko $cienne) powinno znajdowac sie w poblizu urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.
® Aby catkowicie odtgczy¢ urzadzenie od zasilania sieciowego, nalezy wyja¢ wtyczke sieciowg z gniazdka.

® To urzadzenie jest przeznaczone do pracy w klimacie umiarkowanym.

OSTRZEZENIE:

e \V przypadku nieprawidtowej wymiany oraz obstugi akumulatora istnieje ryzyko pozaru.

® Nie rozmontowywaé¢ akumulatora ani nie wyrzucac go do ognia.

® Nie przechowywa¢ w temperaturze powyzej 60°C.

® Nie naraza¢ akumulatora na bezposrednie dziatanie wysokiej temperatury w postaci $wiatta stonecznego, ognia itp.

Akumulator
® Uzywaé wskazanej tadowarki.
® Zastepowac tylko elementami tego samego typu lub réwnowaznymi.

WYJMOWANIE AKUMULATORA

Akumulator zapasowy (bateria litowa)
® Aby uzyska¢ informacje na temat utylizacji baterii po zakonczeniu jej eksploatacji, nalezy sie skontaktowaé ze sprzedawca.

PO-1 Polish



AG-CX10 Polski

® Zalecamy stosowanie akumulatoréw Panasonic (VW-VBD58/AG-VBR59).

® \V przypadku uzywania innych akumulatoréw nie gwarantujemy jakosci dziatania kamery.

® Nie wystawiaj akumulatora na dziatanie wysokiej temperatury ani ognia.

® Nie nalezy pozostawia¢ akumulatora w samochodzie z zamknietymi drzwiami i oknami, zaparkowanym w miejscu
nastonecznionym przez dtuzszy czas.

® Nie naraza¢ na niskie ci$nienie atmosferyczne na duzych wysokosciach.

® Nie naraza¢ na bardzo niskie ci$nienie atmosferyczne, poniewaz moze to doprowadzi¢ do wybuchu lub wycieku tatwopalnych
cieczy i gazéw.

Oznaczenie identyfikacji produktu
® Tabliczka znamionowa znajduje sie na spodzie kazdego urzadzenia.

Deklaracja zgodnosci (DoC)

“Panasonic Corporation” niniejszym oswiadcza, ze ten produkt jest zgodny z zasadniczymi wymogami oraz innymi wtasciwymi
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie oryginalnej DoC obejmujacej nasz RE klienci mogg pobrac z naszego serwera DoC:

http://www.ptc.panasonic.eu

Kontakt z autoryzowanym przedstawicielem:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Niemcy

Bezprzewodowy nadajnik:
Wykorzystywana czestotliwos¢: 2412 MHz do 2462 MHz (Czestotliwo$¢ centralna)
Maks. warto$¢ promieniowanej mocy: 13 dBm (EIRP)

Trzymaj urzadzenie z dala od urzadzen natadowanych magnetycznie (np. kuchenek mikrofalowych, telewizoréw, konsol

do gier).

® \W przypadku umieszczenia urzgdzenia w poblizu telewizora lub na nim, promieniowanie elektromagnetyczne moze
powodowac zaktdcenia obrazu oraz/lub dzwieku.

® Nie uzywaj urzadzenia w poblizu telefonéw komérkowych, poniewaz moze to powodowac zaktécenia obrazu oraz/lub dZzwieku.

® Nagrania mogg by¢ uszkodzone, a obrazy znieksztatcone przez silne pole magnetyczne generowane przez gtosniki lub duze silniki.

® Promieniowanie elektromagnetyczne generowane przez mikroprocesory moze mie¢ negatywny wptyw na urzadzenie,
powodujgc zakidcenia obrazu oraz/lub dzwieku.

® Jesli urzgdzenie znajdzie sie pod negatywnym wptywem urzadzen elektromagnetycznych i nie dziata poprawnie, wytgcz
urzadzenie i wyjmij akumulator lub oditgcz zasilacz sieciowy. Nastepnie ponownie podtgcz akumulator lub zasilacz sieciowy |
wigcz urzgdzenie.

Nie uzywaj urzadzenia w poblizu nadajnikéw radiowych lub linii wysokiego napiecia.

® Nagrywanie w poblizu nadajnikéw radiowych lub przewoddw wysokiego napiecia moze mie¢ negatywny wptyw na nagrywany
obraz oraz/lub dzwiek.

Podiaczanie do komputera

® Kabel USB2.0 nie jest dostarczany w zestawie z urzgdzeniem. Nalezy uzy¢ dostepnego w sprzedazy, uniwersalnego przewodu
USB zgodnego z USB2.0.
W miare mozliwosci zalecamy stosowanie kabla o dtugosci nieprzekraczajgcej 1,5 m.

Informacje dotyczace korzystania ze stuchawek
® Nadmierne ci$nienie dzwieku emitowanego ze stuchawek moze powodowaé uszkodzenie stuchu.

Zasilacz sieciowy

® Gdy urzadzenie nie jest uzywane, odigczy¢ wtyczke zasilania od gniazda zasilania sieciowego.

® Nalezy uzywac wytgcznie zasilacza sieciowego dostarczonego w zestawie z urzgdzeniem.

® Po podtgczeniu przewodu zasilania do gniazdka zasilacz sieciowy znajduje sie w trybie gotowosci. Gtéwny obwdd jest zawsze
pod napieciem, gdy zasilacz jest podtgczony do gniazda sieciowego.

® Nie nalezy uzywacé innych kabli konwersji USB HOST niz dostarczonych w zestawie z urzgdzeniem.
® Nalezy uzywaé wytgcznie adaptera USB ethernet dostarczonego w zestawie z urzadzeniem.

® Nalezy uzy¢ dostepnego w handlu kabla standardu High Speed HDMI. W miare mozliwosci zalecamy stosowanie kabla o
dtugosci nieprzekraczajgcej 3 m.
® Do kabla BNC nalezy uzy¢ dostepnego w sprzedazy kabla 5C-FB lub réwnowaznego kabla z podwéjnym ekranowaniem.
® Do podigczania nalezy uzyé nastepujgcego kabla:
—Kabel LAN (STP*, kategoria 5 lub lepszy, maksymalnie 100 m)
* STP (ekranowana skretka)
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® Karty pamieci nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec ich potknieciu.
® Ostone lampy nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec jej potknieciu.
® Sruby do mocowania uchwytu na mikrofon nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby zapobiec ich potknieciu.

Symbole na tym produkcie (w tym akcesoria) majg nastepujgce znaczenie:

~ AC

— DC
| Wt
& Tryb gotowosci
[O] Sprzet klasy Il (Produkt ma podwdjng izolacje.)

Inne srodki ostroznosci

B Pozbywanie sie zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz baterii.
Dotyczy wytacznie obszaru Unii Europejskiej oraz krajow posiadajacych systemy
zbiorki i recyklingu.

Niniejsze symbole umieszczane na produktach, opakowaniach i/lub w dokumentacji towarzyszacej oznaczaja, ze
nie wolno miesza¢ zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz baterii z innymi odpadami domowymi/
komunalnymi.

W celu zapewnienia wiasciwego przetwarzania, utylizacji oraz recyklingu zuzytych urzgdzen elektrycznych i
elektronicznych oraz zuzytych baterii, nalezy oddawac je do wyznaczonych punktéw gromadzenia odpadéw
zgodnie z przepisami prawa krajowego.

I Poprzez prawidiowe pozbywanie sie zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz zuzytych baterii
pomagasz oszczedzac cenne zasoby naturalne oraz zapobiegac potencjalnemu negatywnemu wptywowi na
zdrowie cztowieka oraz na stan srodowiska naturalnego.

W celu uzyskania informacji o zbiérce oraz recyklingu zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych oraz
baterii prosimy o kontakt z witadzami lokalnymi.

Za niewlasciwe pozbywanie sie tych odpaddéw mogg grozi¢ kary przewidziane przepisami prawa krajowego.
Dotyczy symbolu baterii (symbol ponizej):

Ten symbol moze wystepowaé wraz z symbolem pierwiastka chemicznego. W takim przypadku wymagania
Dyrektywy w sprawie okreslonego srodka chemicznego sg spetnione.

Wiecej informacji na temat efektywnosci energetycznej produktu mozna znalezé na naszej stronie internetowej
WWW.panasonic.com, wpisujgc numer modelu w pole wyszukiwania.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Ler isto primeiro!

Informacgoes de segurancga

ADVERTENCIA:

® Para reduzir o risco de incéndios ou choques elétricos, ndo exponha este equipamento a chuva ou humidade.

® Para reduzir o risco de incéndios ou choques elétricos, mantenha este equipamento afastado de todos os liquidos. Utilize e
armazene apenas em locais ndo expostos ao risco de gotas ou salpicos de liquidos e ndo coloque quaisquer recipientes de
liquidos sobre o equipamento.

PRECAUGAO:

® Para reduzir o risco de incéndios ou choques elétricos e interferéncias irritantes, utilize apenas os acessorios recomendados.

NAO REMOVA AS TAMPAS DOS PAINEIS AO DESAPARAFUSAR.

® Para reduzir o risco de choques elétricos, ndo remova as tampas. Nenhuma pega passivel de assisténcia pelo utilizador no
interior.
® Delegue a manutencgéo para funcionarios de assisténcia qualificados.

PRECAUGAO:

® De modo a manter a ventilagdo adequada, n&o instale ou coloque esta unidade numa estante, armario encastrado ou qualquer
outro espaco confinado. Para evitar riscos de choques elétricos ou incéndios devido a sobreaquecimento, certifique-se de que
cortinas e quaisquer outros materiais ndo obstruem a ventilagao.

PRECAUGAO:

® Ndo coloque fontes de chamas vivas, tais como velas acesas, sobre esta unidade.

PRECAUGAO:

® A ficha de alimentagdo do cabo da fonte de alimentag&o vai permanecer pronta a utilizar.
® A tomada CA (tomada de alimentagéo) deve estar instalada proximo do equipamento e facilmente acessivel.
® Para desligar por completo este equipamento da alimentagdo CA, desligue a ficha de alimentagéo da tomada CA.

® Esta unidade destina-se para uso em climas moderados.

PRECAUGAO:

® Perigo de explosao ou incéndio se a bateria for substituida ou tratada incorretamente.

® Ndo desmonte a bateria nem a elimine num fogo.

® Ndo armazene em temperaturas superiores a 60 °C.

® N3o exponha a bateria a calor excessivo como luz solar, incéndios ou situagdo semelhante.

Para a bateria
o Utilize o carregador especificado.
® Substitua apenas por uma de tipo igual ou especificado.

PARA REMOVER A BATERIA

Bateria de reserva (Bateria de litio)
® Para a remogao da bateria para eliminagao no final da vida util, consulte o distribuidor.
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® Recomendamos a utilizagdo de baterias da Panasonic (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Se utilizar outro tipo de baterias, ndo podemos garantir a qualidade do produto.

® Ndo aqueca nem exponha a chamas.

® N3o deixe a(s) bateria(s) num automével exposta(s) a luz direta do sol durante um longo periodo de tempo com as portas e
janelas fechadas.

® Nao exponha a baixa pressao do ar em grandes altitudes.

® Nao exponha a pressio do ar extremamente baixa, pois isso pode dar origem a explosdes ou a derrames de liquidos
inflamaveis e gases.

Marca de identificagao do produto
® A placa de caracteristicas esta na parte de baixo de cada unidade.

Declaragido de Conformidade (DoC)

A “Panasonic Corporation” declara que este produto se encontra em conformidade com os requisitos fundamentais e com as
outras provisos relevantes da Diretiva 2014/53/UE.

Os clientes podem descarregar uma copia da DoC original para os nossos produtos RE a partir do nosso servidor DoC:
http://www.ptc.panasonic.eu

Contacto com um Representante Autorizado:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Alemanha

Transmissor sem fios:
Frequéncia utilizada: 2412 MHz a 2462 MHz (frequéncia central)
Poténcia de saida maxima: 13 dBm (EIRP)

Mantenha esta unidade o mais afastada possivel de equipamento eletromagnético (como microondas, televisées,

consolas de video, etc.).

® Se utilizar esta unidade sobre ou perto de uma televisdo, as imagens e/ou 0 som nesta unidade podem ficar distorcidos devido a radiagéo de
ondas eletromagnéticas.

® N3o utilize esta unidade perto de um telemdvel, porque, desta forma, pode causar interferéncias que afetam adversamente as imagens efou
0 som.

® Os dados gravados podem ser danificados ou as imagens podem ser distorcidas em campos magnéticos fortes criados por altifalantes ou
grandes motores.

® A radiagao de ondas eletromagnéticas geradas por microprocessadores pode afetar adversamente esta unidade, causando disturbios nas
imagens e/ou som.

® Se esta unidade for afetada adversamente por equipamento eletromagnético e deixar de funcionar corretamente, desligue esta unidade e
retire a bateria, ou desligue o adaptador AC. De seguida, volte a colocar a bateria, ou volte a ligar o adaptador AC e ligue esta unidade.

Nao utilize esta unidade perto de transmissores de radio ou linhas de alta tensao.
® Se gravar perto de transmissores de radio ou linhas de alta-tensdo, as imagens e/ou sons gravados podem ser adversamente afetados.

Acerca da ligagao ao PC

® Um cabo USB2.0 nio é fornecido com esta unidade. Use um cabo USB genérico disponivel comercialmente, em conformidade
com USB2.0.
Se possivel, recomendamos a utilizagdo de um cabo com 1,5 m de comprimento ou menos.

Utilizagdo dos auscultadores
® A pressao sonora excessiva de auriculares e auscultadores pode causar perda de audigéo.

Adaptador AC

® Desligue a ficha de alimentagdo CA da tomada de alimentagcdo CA quando n&o estiver em uso.

® N3o utilize quaisquer outros adaptadores AC para além do fornecido.

® O adaptador AC encontra-se no estado inativo quando ligar a ficha da alimentac&o. O circuito primério esta sempre ligado,
desde que o adaptador AC esteja ligado a uma tomada.

® N&o use quaisquer outros cabos de conversdo USB HOST, exceto o fornecido.
® Nao use quaisquer outros adaptadores ethernet USB, exceto o fornecido.

® Use um cabo HDMI de alta velocidade disponivel comercialmente. Se possivel, recomendamos que use um cabo com 3 m de
comprimento ou menos.

® Use um cabo BNC com dupla protecdo equivalente a 5C-FB (disponivel comercialmente).

® Use o seguinte cabo para efetuar a ligagéo:
—Cabo LAN (STP*, categoria 5 ou superior, maximo 100 m)

* STP (protegido com par trangado)
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® Mantenha o cartdo de meméaria fora do alcance das criangas para evitar que o engulam.
® Mantenha a cobertura da luz fora do alcance das criangas, para evitar que a engulam.
® Mantenha os parafusos de fixagado do suporte do microfone fora do alcance de criangas para impedir que os engulam.

Os simbolos neste produto (incluindo os acessorios) representam o seguinte.

~ AC
— DC
| LIGADO
& Inativo
[o] Equipamento de classe Il (A estrutura do produto tem duplo isolamento).

Outras precaucgoes

B Eliminacao de Equipamentos Usados e Baterias
Apenas para a Unidao Europeia e paises com sistemas de reciclagem

Estes simbolos nos produtos, embalagens, e/ou documentos que os acompanham indicam que os produtos
elétricos e eletronicos e as baterias usados ndo podem ser misturados com os residuos urbanos indiferenciados.
Para um tratamento adequado, reutilizagéo e reciclagem de produtos e baterias usados, solicitamos que os
coloque em pontos de recolha préprios, em conformidade com a respetiva legislagdo nacional.
Ao eliminar estes produtos corretamente estara a ajudar a poupar recursos valiosos e a prevenir quaisquer
potenciais efeitos negativos sobre o ambiente e a saide humana.

I Para mais informagdes acerca da recolha e reciclagem, por favor contacte a sua autarquia local.
De acordo com a legislagao nacional podem ser aplicadas contraordenacgdes pela eliminagao incorreta destes
residuos.

Nota para o simbolo da bateria (simbolo na parte inferior):
Este simbolo pode ser utilizado conjuntamente com um simbolo quimico. Neste caso estara em conformidade com
o estabelecido na Diretiva referente aos produtos quimicos em causa.

Pode consultar mais informacgbes sobre a eficiéncia energética do produto no nosso website, www.panasonic.com, introduzindo
0 numero de modelo no ecra de pesquisa.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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aceasta mai intai!

Informatii de siguranta

ATENTIONARE:

® Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti acest echipament la ploaie sau umezeala.

® Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti acest echipament la lichide. Utilizati si depozitati numai in
locuri care nu sunt expuse la riscul de picurare si stropire de lichide, si nu asezati recipiente cu lichid in partea de sus a
echipamentului.

AVERTISMENT:

® Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare si interferentele problematice, utilizati numai accesoriile recomandate.

NU SCOATETI CAPACELE PANOULUI PRIN DESURUBARE.

® Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu scoateti capacele. Nu sunt componente de schimb in interior.
® Apelati la personal de service calificat pentru operatiunile de service.

AVERTISMENT:

o in scopul de a mentine o ventilatie adecvata, nu instalati sau asezati acest aparat intr-un cabinet, dulap integrat sau orice alt
spatiu inchis. Pentru a preveni riscul de electrocutare sau de incendiu din cauza supraincalzirii, asigurati-va ca perdelele si
orice alte materiale nu Tmpiedica aerisirea.

AVERTISMENT:

® Nu amplasati surse de flacari deschise, precum lumanarile aprinse, pe acest aparat.

AVERTISMENT:

® Priza electrica a cablului de alimentare trebuie sa ramana usor operabila.

® Priza de curent alternativ (priza de la reteaua principald) trebuie instalata in apropierea echipamentului si trebuie sa fie usor
accesibila.

® Pentru a deconecta complet acest echipament de la reteaua AC, deconectati stecherul din priza de curent alternativ.

® Aceasta unitate este destinata utilizarii in zonele cu clima moderata.

AVERTISMENT:

® Pericol de explozie sau incendiu daca bateria este incorect Tnlocuita sau manipulata.

® A nu se dezasambla bateria si a nu se arunca in foc.

® A nu se pastra la temperaturi de peste 60 °C.

® A nu se expune bateria la caldura excesiva, cum ar fi soare, foc sau altele surse asemanatoare.

Pentru baterii
® Utilizati incarcatorul adecvat.
Oinlocuiti doar cu acelasi tip sau cu un tip similar cu cel specificat.

SCOATEREA BATERIEI

Baterie de rezerva (baterie cu litiu)
® Pentru indepartarea bateriei pentru eliminare, la sfarsitul duratei de utilizare, va rugam sa consultati distribuitorul.
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® Recomandam utilizarea bateriilor Panasonic (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Daca utilizati alte baterii, nu putem garanta calitatea acestui produs.

® Nu ncalziti sau nu expuneti flacarilor.

® Nu lasati bateria(iile) in masina, expuse la lumina directa a soarelui, pe o perioada indelungata de timp, cu portierele si
geamurile inchise.

® A nu se expune la presiune scazuta a aerului la altitudini mari.

® A nu se expune la presiune extrem de scazuta a aerului, deoarece acest lucru poate provoca explozii sau scurgeri de lichide si
gaze inflamabile.

Marcaje de identificare a produsului
® Placa cu caracteristici tehnice se afla situata pe partea de dedesubt a fiecarei unitati.

Declaratie de Conformitate (DoC)

“Panasonic Corporation” declara prin prezenta ca acest produs este conform cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Clientjii pot descarca o copie a DoC pentru produsele noastre RE de pe serverul nostru DoC:

http://www.ptc.panasonic.eu

Contactati Reprezentantul Autorizat:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germania

Transmitator wireless:
Interval de frecventa: 2412 MHz - 2462 MHz (Frecventa centrala)
Putere maxima la iegire: 13 dBm (EIRP)

Mentineti aceasta unitate cat mai departe posibil de echipamentele electromagnetice (precum cuptoarele cu microunde,

televizoarele, jocurile video etc.).

® Daca utilizati aceasta unitate pe sau langa un televizor, imaginile si / sau sunetul ar putea fi bruiate de catre undele
electromagnetice radiate.

® Nu utilizati aceasta unitate l1anga telefoane celulare, deoarece acest lucru va produce bruiaj, afectéand negativ imaginile si / sau sunetul.

® Datele inregistrate pot fi deteriorate sau imaginile pot fi distorsionate de catre cAmpurile magnetice puternice, create de
difuzoare sau motoarele mari.

® Radiatjile de unde electromagnetice generate de catre microprocesoare pot afecta negativ aceasta unitate, bruind imaginile si /
sau sunetul.

® Daca aceasta unitate este afectata negativ de catre echipamente electromagnetice si inceteaza sa mai functioneze corect, opriti-o si
indepartati bateria sau deconectati adaptorul AC. Apoi reintroduceti bateria sau reconectati adaptorul AC si porniti unitatea.

Nu utilizati unitatea in apropierea transmitatoarelor radio sau a liniilor de inalta tensiune.
® Daca inregistrati Ianga transmitatoare radio sau linii-de Thalta tensiune, imaginile si / sau sunetul inregistrate pot fi afectate negativ.

Conectarea la un PC
® Cablul USB2.0 nu este furnizat cu aceasta unitate. Utilizati un cablu USB universal disponibil in comer{, compatibil cu USB2.0.
Daca este posibil, recomandam utilizarea unui cablu cu lungimea de 1,5 m sau mai putin.

Utilizarea castilor
® O presiune acustica prea mare exercitatd de casti poate cauza pierderea auzului.

Adaptor de retea

® Deconectati de la priza de curent alternativ atunci cand nu este in uz.

o Nu utilizati alte adaptoare AC, doar pe cel furnizat.

® Adaptorul de retea este in starea standby atunci cand fisa de retea este conectata. Circuitul primar este intotdeauna sub
tensiune atat timp cat adaptorul de retea este conectat la o priza electrica.

® Nu utilizati alte cabluri de conversie USB HOST in afara de cel furnizat.
® Nu utilizati alte adaptoare de Ethernet USB in afara de cel furnizat.

o Utiliza{i un cablu de inalta viteza HDMI disponibil in comert. Daca este posibil, va recomandam sa utilizati un cablu cu o
lungime de 3 m sau mai putin.

o Utiliza{i un cablu BNC dublu ecranat echivalent cu 5C-FB (disponibil in comert).

® Utilizati urmatorul cablu pentru conexiuni:
—Cablu LAN (STP*, categoria 5 sau superioara, maxim 100 m)

* STP (perechi torsadate ecranate)
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® Nu lasati cardul de memorie la indeméana copiilor, I-ar putea inghij.
® Nu lasati capacul becurilor la indeméana copiilor, pentru a preveni inghitirea.
® Nu lasati suruburile de montare a suportului microfonului la indeména copiilor, pentru a preveni inghitirea.

Simbolurile de pe acest produs (inclusiv de pe accesorii) reprezinta urmatoarele.

AC
DC

ON (Pornit)
Standby (In asteptare)

Echipament clasa ll-a (Produsul este dublu izolat).

Alte precautii

B Depunerea la deseuri a echipamentelor si a bateriilor vechi

Doar pentru Uniunea Europeana si pentru tarile cu sisteme de reciclare

Aceste simboluri de pe produse, ambalaje si/sau documentele insofitoare indica faptul ca produsele electrice si
electronice, precum si bateriile uzate nu trebuie sa fie amestecate cu deseurile menajere obisnuite.

Pentru un tratament corespunzator, pentru recuperarea si reciclarea produselor vechi si a bateriilor uzate, va rugam
sa le depuneti la punctele de colectare special amenajate, in conformitate cu legislatia nationala

Prin depunerea corespunzatoare a acestora la deseuri, veti ajuta la economisirea unor resurse valoroase si veti
preveni potentiale efecte negative asupra sanatatii umane si asupra mediului inconjurator.

Pentru mai multe informatii despre colectare si reciclare, va rugam sa contactati autoritatile locale.

Este posibil ca depunerea incorecta la deseuri sa fie pedepsita in conformitate cu legile nationale.

Nota pentru simbolul de baterie (ultimele doua exemple de simboluri):
Acest simbol poate fi utilizat in combinatie cu un simbol chimic. In acest caz, acesta este conform cu cerintele
stabilite de Directiva pentru elementul chimic in cauza.

Pentru informatii suplimentare privind eficienta energetica a produsului va rugam vizitati site-ul nostru internet
www.panasonic.com introducadnd numarul de model in masca de cautare.

Manufactured by: Panasonic Corporation

Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Precitajte ako prvé!

Bezpecnostné informacie

VYSTRAHA:

® Aby ste znizili riziko poziaru alebo poranenia elektrickym priadom, nevystavujte toto zariadenie dazd'u ani vihkosti.

® Aby ste znizili riziko poziaru alebo poranenia elektrickym pradom, udrzujte toto zariadenie mimo akychkolvek tekutin.
Pouzivajte a skladujte len v oblastiach, ktoré nie su vystavené riziku kvapkania alebo $pliechania tekutin, a neukladajte Ziadne
nadoby s tekutinami na zariadenie.

POZOR:

® Aby ste znizili riziko poziaru alebo poranenia elektrickym pradom a rusivé interferencie, pouzivajte len odporu¢ané
prislusenstvo.

NEROZOBERAJTE PANELOVE KRYTY ODSKRUTKOVANIM SKRUTIEK.

® Aby ste znizili riziko poranenia elektrickym pradom, neodstrariujte kryty. Pouzivatel nemdze vykonavat servis ziadnej vnutornej
Casti.

® Servis zverte kvalifikovanému servisnému personalu.

POZOR:

® Pre dostato¢nu ventilaciu neinstalujte ani neumiestriujte tuto jednotku do police na knihy, zabudovanej skrinky, ani do Ziadnych
inych stiesnenych priestorov. Aby ste predisli riziku poranenia elektrickym prddom alebo poziaru kvéli prehriatiu, uistite sa, ze
zaclony a iné materialy nebrania vo ventilacii.

POZOR:

® Neumiestriujte zdroje otvoreného ohnia, ako napriklad sviecky, na tomto pristroji.

POZOR:

® Zastr¢ka napajacieho kabla musi byt lahko pristupna.

® Zasuvka na striedavy prud (vystup sietovej zasuvky) musi byt inStalovana blizko zariadenia a musi byt lahko dostupna.
® Pre UpIné odpojenie tohto zariadenia zo zasuvky odpojte zastréku zo zasuvky na striedavy prad.

® Tento pristroj je ur€eny pre pouzitie v miernych podnebi.

POZOR:

® Nebezpedenstvo vybuchu alebo poziaru, ak batéria nie je vioZzena spravne alebo sa s fou zaobchadza nespravne.
® Batériu nerozoberajte ani ju nevhadzujte do ohna.

® Neskladujte pri teplote vy$Sej ako 60 °C.

® Nevystavujte batériu nadmernému teplu, napr. sine¢nému Zziareniu, ohriu a pod.

Pre batériu
® Pouzivajte ur€enu nabijacku.
® \/ymente len za rovnaky alebo uréeny typ.

AKO VYBRAT BATERIU
Zalozna batéria (litiova batéria)
® Ohladom odstranenia batérie z dévodu likvidacie na konci jej Zivotnosti sa poradte so svojim predajcom.
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® Odporu¢ame pouzivat batérie znacky Panasonic (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Ak pouzivate iné batérie, nemdzeme zarucit ich kvalitu.

® Nezahrievajte a nevystavujte ohfiu.

® Nenechavajte batériu/batérie v aute so zatvorenymi dverami a oknami, v ktorom budu dlhodobo vystavené priamemu
slne€nému ziareniu.

® Nevystavuijte ju nizkemu tlaku vzduchu vo vysokych nadmorskych vyskach.

® Nevystavujte ju extrémne nizkym teplotam, ktoré mézu zapricinit expléziu alebo Unik horfavych kvapalin a plynov.

Identifikaéna znacka produktu
® V/ykonnostny Stitok sa nachadza na spodku jednotky.

Vyhlasenie o zhode (DoC)

“Panasonic Corporation” tymto vyhlasuje, Ze tento vyrobok je v sulade so zakladnymi poziadavkami a dalSimi prislusnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Zakaznici si mézu prevziat kopiu pédvodného dokumentu DoC pre nade vyrobky RE z nasho servera DoC:
http://www.ptc.panasonic.eu

Kontakt na splnomocneného zastupcu:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Bezdrétovy vysielad:
Pouzity frekvenény rozsah: 2412 MHz az 2462 MHz (centralna frekvencia)
Max. vystupny vykon: 13 dBm (EIRP)

Udrzujte tuto jednotku ¢o najd’alej od elektromagnetickych zariadeni (ako napr. mikrovinné ruary, televizory, videohry a

pod.).

® Ak tuto jednotku kladiete na televizor alebo do jeho blizkosti, obraz a/alebo zvuk jednotky moze byt naruseny
elektromagnetickymi ziarenim.

® Jednotku nepouzivajte v blizkosti mobilnych telefénov, pretoze v takom pripade by mohol vzniknat Sum, ktory by negativne
zasiahol obraz a/alebo zvuk.

® Reproduktory alebo velké motory vytvaraju silné magnetické polia, ktoré moézu poskodit nahrané data alebo narusit obraz.

® Jednotku mdzZe negativne zasiahnut elektromagnetické Ziarenie z mikroprocesorov, ktoré naru$a obraz a/alebo zvuk.

® Ak je tato jednotka negativne zasiahnuta elektromagnetickym zariadenim a prestane spravne fungovat, vypnite ju a vyberte
batériu alebo odpojte AC adaptér. Potom znovu viozte batériu alebo znovu zapojte AC adaptér a zapnite jednotku.

Jednotku nepouzivajte v blizkosti radiovych vysiela¢ov alebo vedeni vysokého napatia.
® Ak nahravate v blizkosti radiovych vysielaov alebo vedeni vysokého napatia, nahrany obrazovy alebo zvukovy zaznam méoze
byt negativne zasiahnuty.

Informacie o pripojeni k pocitacu
® Kabel USB2.0 sa s touto jednotkou nedodava. Pouzite bezne dostupny USB kébel vhodny pre pripojenie rozhrania USB2.0.
Ak ej to mozné, odporudame pouzit kabel s dizkou 1,5 m alebo mene;j.

Informacie o pouzivani sluchadiel
® Nadmerny akusticky tlak zo slichadiel mbze spdsobit stratu sluchu.

AC adaptér

® Odpojte AC napajaci kabel od AC zdroja napajania.

® Nepouzivajte iny ako pribaleny AC adaptér.

® AC adaptér zostane po pripojeni zastréky v pohotovostnom stave. Primarny obvod je vzdy “Zivy”, pokial je AC adaptér pripojeny
do elektrickej zasuvky.

® Nepouzivajte ziadne iné redukcie USB HOST okrem tych dodanych.
® Nepouzivajte ziadne iné ethernetové adaptéry USB okrem dodaného adaptéra.

® Pouzite komer&ne dostupny vysokorychlostny kabel HDMI. Ak je to mozné, odporigame pouzivat kabel s maximalnou dizkou 3 m.
® Pouzite dvojito tieneny BNC kabel ekvivalentny k 5C-FB (bezne dostupny).
® Na pripojenie pouzitie tento kabel.
—Kabel LAN (STP*, kategédria 5 alebo vy$sSia, maximalne 100 m)
* STP (tienena krutena dvojlinka)
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® Udrzujte pamatovu kartu mimo dosahu deti, aby ste zabranili jej prehltnutiu.
® Kryt svetla uchovavajte mimo dosahu deti, aby ste predisli prehltnutiu.
® Skrutky drziaka mikrofénu uchovavajte mimo dosahu deti, aby ste predidli prehltnutiu.

Symboly na tomto produkte (vratane Casti prislusenstva) maju nasledovny vyznam.

~  Striedavy prud

= Jednosmerny prud
| ZAP

&  Pohotovostny rezim

[Oo] Zariadenie triedy ochrany Il (Produkt ma dvojitu izolaciu.)

Iné opatrenia

B Likvidacia opotrebovanych zariadeni a batérii
Len pre Eurépsku uniu a krajiny so systémom recyklacie

Tieto symboly uvddzané na vyrobkoch, baleni a/alebo v sprievodnej dokumentacii informuju o tom, Ze
opotrebované elektrické a elektronické vyrobky a batérie sa nesmu likvidovat ako bezny domovy odpad.
V zaujme zabezpecenia spravneho spdsobu likvidacie, spracovania a recyklacie odovzdajte opotrebované vyrobky
a batérie na Specializovanom zbernom mieste v sulade s platnou legislativou.
Spravnym spdsobom likvidacie tychto vyrobkov a batérii prispejete k zachovaniu cennych zdrojov a predidete
pripadnym negativnym dopadom na fudské zdravie a Zivotné prostredie.

I Podrobnejsie informécie o zbere a recyklacii vam poskytnd miestne urady.
Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu mézu byt v sulade s platnou legislativou udelené pokuty.

Poznamka tykajuca sa symbolu batérie (spodny symbol):
Tento symbol méze byt pouzity spolu so symbolom chemickej znacky. V takom pripade vyhovuje poziadavke
stanovenej Smernicou tykajlcou sa prislusnej chemikalie.

Dalsie informacie o energetickej uginnosti produktu ziskate na nasej webovej stranke www.panasonic.com tak, Ze do
vyhlfadavacej masky zadate Cislo modelu.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

SK-3



AG-CX10 Slovenséina

Najprej preberite!

Varnostne informacije

OPOZORILO:

o Ce Zelite zmanj$ati nevarnost poZara ali elektrinega udara, te opreme ne izpostavljajte deZju ali viagi.

o Ce Zelite zmanj$ati nevarnost poZara ali elektriénega udara, prepregite stik opreme s teko&inami. Opremo uporabljajte in
skladis¢ite samo na mestih, na katerih ne obstaja nevarnost kapljanja ali Skropljenja teko¢in. Na opremo ne postavljajte posod
s tekocino.

POZOR:

o Ce Zelite zmanj$ati nevarnost pozara ali elektriénega udara in nadleznih motenj, uporabljajte samo priporoéene dodatke.

NE ODSTRANJUJTE POKROVOV Z ODVIJANJEM.

® Ne odstranjujte pokrovov, ker lahko povzrocite nevarnost elektricnega udara. V notranjosti ni nobenih delov, ki bi jih lahko
servisiral uporabnik.
® Servisiranje naj opravlja usposobljeno servisno osebje.

POZOR:

o Ce Zelite zagotoviti zadostno prezragevanje, ne name$gajte ali postavljajte te enote v knjizno omaro, vgrajen predalnik ali
kakrgen koli drug zaprti prostor. Ce Zelite prepregiti nevarnost elektriénega udara ali nevarnost poZara zaradi pregrevanja,
poskrbite, da zavese ali drugi materiali ne ovirajo prezraevanja.

POZOR:

® Ne postavljajte virov odprtega ognja, kot so prizgane svece, na tej enoti.

POZOR:

® Napajalni vti¢ napajalnega kabla mora vedno biti v delujo€em stanju.
® Napajalna vti¢nica (omrezna vti¢nica) mora biti nameSc¢ena v blizini opreme in preprosto dostopna.
® Ce zelite opremo popolnoma odklopiti iz napajalnega omrezja, odklopite napajalni vti¢ iz napajalne vticnice.

® Ta enota je namenjena uporabi v zmernih podnebijih.

POZOR:

eV primeru nepravilne zamenjave baterije ali grdega ravnanja z njo obstaja nevarnost eksplozije ali pozara.
® Baterije ne razstavljajte ali mecite v ogen;.

® Ne skladiscite pri temperaturah nad 60 °C.

® Baterije ne izpostavljajte previsokim temperaturam, na primer soncu, ognju in podobno.

Za baterijo
® Uporabljajte navedeni polnilnik.
® Zamenjajte samo z enako ali navedeno vrsto.

ODSTRANITEV BATERIJE

Pomozna baterija (litijeva baterija)
® Glede odstranitve baterije ob izteku njene Zivljenjske dobe se posvetujte s prodajalcem.
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® Priporo€amo, da uporabljate baterije Panasonic (VW-VBD58/AG-VBR59).

o Ce boste uporabili baterije drugega proizvajalca, ne jamé&imo za kakovost tega izdelka.

® Baterij ne segrevajte ali izpostavljajte ognju.

® Ne puscajte jih v avtomobilu z zaprtimi vrati in okni, kjer so dlje €asa izpostavljene neposredni son&ni svetlobi.

® Enote ne izpostavljajte nizkemu zracnemu tlaku na visoki nadmorski visini.

® Enote ne izpostavljajte iziemno nizkemu zraénemu tlaku, saj lahko to povzroci eksplozije ali uhajanje vnetljivih tekocin in plinov.

Identifikacijska oznaka izdelka
® PloS¢ica s podatki se nahaja na spodnji strani vsake enote.

Izjava o skladnosti (DoC)
“Panasonic Corporation” s tem dokumentom izjavlja, da je izdelek v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi pomembnimi
dolo¢bami Direktive 2014/53/EU.
Stranke lahko prenesejo kopijo izvirnega dokumenta DoC za izdelke RE z na8ega streZnika DoC:
http://www.ptc.panasonic.eu
Naslov pooblas¢enega predstavnika:
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemcija
Brezzi¢ni oddajnik:
Uporabljen frekvenéni razpon: 2412 MHz do 2462 MHz (osrednja frekvenca)
Najv. izhodna mo¢: 13 dBm (EIRP)

Enote ne puscajte v blizini elektromagnetne opreme (npr. mikrovalovnih pecic, televizorjev, videoiger itd.).

o Ce enoto uporabljate na televizorju ali v njegovi bliZini, lahko elektromagnetno sevanje povzroéi nejasne slike in/ali zvok v tej enoti.

® Enote ne uporabljajte v bliZini mobilnih telefonov, saj lahko hrup vpliva na kakovost slik in/ali zvoka.

® Mocna magnetna polja, ki jih ustvarjajo zvocniki ali vecji motorji, lahko poskodujejo posnete podatke ali povzrocijo popacene slike.

® Elektromagnetno sevanje iz mikroprocesorjev lahko vpliva na enoto ter povzroci popacenije slik in/ali zvoka.

o Ce je enota izpostavljena elektromagnetnemu sevanju in zaéne nepravilno delovati, jo izklopite in odstranite baterijo oziroma odklopite
napajalnik. Nato znova vstavite baterijo oziroma priklopite napajalnik in vklopite enoto.

Enote ne uporabljajte v blizini radijskih oddajnikov ali visokonapetostnih vodov.
® Radijski oddajniki ali visokonapetostni vodi lahko vplivajo na kakovost posnetih slik in/ali zvoka.

Povezovanje z raunalnikom
® Kabel USB2.0 ni prilozen enoti. Uporabite kabel USB, ki je skladen s tehnologijo USB2.0 in je na voljo v splo$ni prodaiji.
Ce je mogode, uporabite kabel dolZine 1,5 m ali manj.

Uporaba slusalke
® Previsok zvocni tlak iz slusalk lahko povzro€i okvaro sluha.

Omrezni napajalnik

® Odklopite omrezni napajalni vti€ iz omrezne napajalne vti¢nice, ko ni v uporabi.

® Uporabljajte samo priloZzeni napajalnik.

® Ko je priklju€en elektri¢ni vti¢, je omrezni napajalnik v stanju pripravljenosti. Dokler je omrezni napajalnik priklju¢en na elektri¢no
vtiénico, je primarno vezje vedno “pod napetostjo”.

® Ne uporabljajte drugih pretvornih kablov USB HOST, razen priloZzenega.
® Ne uporabljajte drugih adapterjev USB ethernet, razen priloZzenega.

® Uporabite kabel HDMI s hitrim prenosom podatkov, ki je na voljo v prosti prodaji. Ce je mogoée, priporoéamo kabel dolZine 3 m
ali krajsi.

® Uporabite dvojno oklopljen kabel BNC, ki ustreza 5C-FB (na voljo v splo$ni prodaiji).

® Za povezave uporabite naslednji kabel:
—Kabel LAN (STP*, kategorije 5 ali boljsi, najve¢ 100 m)

* STP (oviti sukani par)
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® PomnilniSko kartico hranite zunaj dosega otrok, saj obstaja nevarnost, da jo pogoltnejo.
® Pokrov svetilke hranite izven dosega otrok, da ga ti ne bi pogoltnili.
® Pritrdilne vijake drzala mikrofona hranite izven dosega otrok, da jih ti ne bi pogoltnili.

Simboli na tem izdelku (vkljuéno z dodatno opremo) so naslednji.

~ izmenic¢ni tok
== enosmerni tok
| VKLOP
¢  stanje pripravljenosti

[O] oprema razreda Il (izdelek z dvojno izolacijo)

Drugi varnostni ukrepi

B Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje izrabljene opreme in baterij
Samo za drzave EU in drzave, kjer imajo vzpostavljen sistem recikliranja odpadnih snovi

Simboli na samem izdelku, embalazi ali spremljajo€ih dokumentih pomenijo, da po koncu Zivljenske dobe aparata, z

njim ni dovoljeno ravnati kot z drugimi gospodinjskimi odpadki.

Vasa dolznost je, da izrabljeno opremo ali napravo ter baterijske viozke predate v odstranjevanje na posebna zbirna

mesta za lo¢eno zbiranje odpadkov v okviru vase lokalne skupnosti oziroma zastopniku, ki opravlja dejavnost

prevzemanja odpadne elektri¢ne in elektronske opreme.

S tem, ko jih pravilno odstranite (recikliranje in sortiranje nevarnih odpadkov) varujete nase Zivljensko okolje ter
B repredujete negativni vpliv na naravo okrog nas, na nase Zivliensko pomembne vire in vode.

Za dodatne informacije o zbiranju in recikliranju, prosim kontaktirajte vaso lokalno skupnost.

Nepravilno odstranjevanje nevarnih in izrabljenih snovi ter naprav je lahko kaznivo dejanje.

Obvestilo za baterijski simbol (spodnji simbol):
Ta simbol se uporablja v kombinaciji s kemi¢nim simbolom. V tak§nem primeu odgovarja zahtevi, ki jo dolo¢a
direktiva za doti¢no kemikalijo.

Za vect informacij o energetski ucinkovitosti izdelka obis€ite naso spletno stran www.panasonic.com in v iskalni obrazec vpiSite
Stevilko modela.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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Las detta forst!

Sakerhetsanvisningar

VARNING:

® For att minska risken for brand och elektriska stétar, utsatt inte utrustningen for regn eller fukt.

® For att minska risken for brand och elektriska stétar, hall denna utrustning borta fran vatskor. Placera och foérvara endast denna
utrustning pa platser dar det inte finns nagon risk att vatskor droppar ned eller skvatter pa utrustningen och stéll inte heller
nagra vatskebehallare darpa.

FORSIKTIGHET:

® For att minska risken for brand, elektriska stotar och stérningar, anvand endast de tillbehér som rekommenderas.

AVLAGSNA INTE PANELERNA GENOM ATT LOSSA PA SKRUVARNA.

® For att minska risken for elektriska stotar, ta inte bort luckorna. Det finns inga delar inuti som anvandaren kan utféra service pa.
® Endast en kvalificerad servicetekniker tillats utféra service.

FORSIKTIGHET:

® For att ventilationen ska fungera korrekt, installera eller placera inte denna utrustning i en bokhylla, ett skap eller nagot annat
begransat utrymme. For att forhindra elektriska stétar eller brand som orsakas av 6verhettning, kontrollera att gardiner och
andra material inte hindrar ventilationen.

FORSIKTIGHET:

® Placera inte kallor 6ppen eld, t.ex. tdnda ljus, pa enheten.

FORSIKTIGHET:

o Natsladdens stickkontakt ska vara Iatt att komma at.
o Vaxelstromsuttaget (eluttaget) ska finnas nara utrustningen och vara latt att komma at.
® For att koppla bort denna utrustning fran stromférsorjningen, koppla ur natkontakten fran vaxelstromsuttaget.

® Denna enhet ar avsedd att anvandas i tempererat klimat.

FORSIKTIGHET:

® Det foreligger en risk for explosion eller brand om batterier satts i eller behandlas felaktigt.
® Ta inte isar batteriet eller utséatt det fér eld.

® Forvara inte utrustningen pa platser med temperatur hdgre én 60 °C.

o Utsatt inte batteriet for kraftig varme, till exempel solsken, eld eller liknande.

For batteriet
® Anvand den avsedda laddaren.
® Byt endast ut mot samma eller specificerad typ.

FOR ATT TA UR BATTERIET

Reservbatteri (Litiumbatteri)
o Radfraga din aterforsaljare nar batteriet ar uttjant och ska tas ur for avfallshantering.
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® Vi rekommenderar att du anvander batterier fran Panasonic (VW-VBD58/AG-VBR59).

® Om du anvander andra batterier kan vi inte garantera produktens kvalitet.

® VVarm inte upp batteriet och utsatt det inte for en laga.

® | amna inte batteriet (batterierna) i en bil utsatt fér direkt solljus nagon langre stund med dérrar och fonster stangda.

o Utsatt det inte for lagt lufttryck pa hog hojd.

o Utsatt det inte for extremt lagt lufttryck, eftersom det kan leda till explosioner eller lackage av brandfarliga vatskor och gaser.

Produktidentifikationsskylt
o Markplaten ar belagen pa botten av varje enhet.

Forsakran om Overensstimmelse (DoC)

Harmed garanterar “Panasonic Corporation” att denna produkt éverensstammer med tillampbara krav och andra féreskrifter i
enlighet med direktiv 2014/53/EU.

Kunder kan hamta en kopia av den ursprungliga DoC for vara RE-produkter fran var DoC-server:
http://www.ptc.panasonic.eu

Kontakt till Auktoriserad Representant:

Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Tradlés sandare:
Anvant frekvensomrade: 2412 MHz till 2462 MHz (mittfrekvens)
Max. stromutmatning: 13 dBm (EIRP)

Forvara den har apparaten pa sa langt avstand som mojligt fran elektromagnetisk utrustning (som till exempel

mikrovagsugnar, TV-apparater, videospel med mera).

® Om du anvander den har apparaten ovanpa eller i narheten av en TV-apparat, kan bilderna och/eller ljudet pa den har
apparaten brytas av elektromagnetiska vagor.

® Anvand inte den har apparaten i narheten av mobiltelefoner eftersom detta kan orsaka stérningar som paverkar bild och/eller ljud.

® Inspelade data kan skadas eller bilderna férvrangas av starka magnetiska falt som skapas av hogtalare eller stora motorer.

® Elektromagnetiska vagor som genererats av mikroprocessorer kan paverka den héar apparaten och stéra bild och/eller ljud.

® Om den har apparaten paverkas av elektromagnetisk utrustning och slutar fungera ordentligt, stdng av den och ta ur batteriet
eller koppla ur AC-adaptern. Sétt sedan tillbaka batteriet eller koppla i AC-adaptern och satt pa apparaten igen.

Anvand inte apparaten i ndarheten av radioséndare eller h6gspanningsledningar.
® Om du spelar in i nérheten av radioséndare eller hdgspanningsledningar kan bilderna och/eller ljudet paverkas.

Att koppla till en dator
® Det foljer inte med nagon USB2.0-kabel till apparaten. Anvand en vanlig USB-kabel som finns i handeln och som féljer USB2.0.
Om det gar, rekommenderar vi att du anvander en kabel som ar maximalt 1,5 m.

Om anvéandning av hérlurar
® Alltfér mycket ljudtryck fran hérlurar kan forsamra horseln.

Natadapter

® Dra ut natkontakten ur vagguttaget nar den inte anvands.

® Anvand endast den medféljande natadaptern.

o Natadaptern ar i standbylage nar natkontakten ar ansluten. Den primara kretsen ar alltid “aktiv”, spanningsférande, sa lange
natadaptern ar ansluten till ett vagguttag.

® Anvand inte nagon annan USB HOST-konverteringskabel &n den som medfoljer.
® Anvand inte nagon annan USB-ethernet-adapter an den som medfdljer.

® Anvand en HDMI-hdghastighetskabel som finns i handeln. Om det gar, rekommenderar vi att du anvander en kabel som ar
maximalt 3 m.

® Anvand en 5C-FB-kabel som finns i handeln eller motsvarande dubbelt avskdrmad kabel som BNC-kabel.

® Anvand féljande kablar fér anslutningarna:
—LAN-kabel (STP*, kategori 5 eller hogre, maximalt 100 m)

* STP (skarmad partvinnad)
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® Forvara minneskortet utom rackhall for barn, sa att de inte rakar svalja det.
® Forvara locket till lampan utom rackhall fér barn, sa att de inte rakar svalja det.
® Forvara fastskruvarna till mikrofonhallaren utom rackhall for barn, sa att de inte rakar svalja dem.

Symbolerna pa denna produkt (inklusive tillbehdren) har foljande innebord:

~ AC (Vaxelstrom)
= DC (Likstrém)

| PA

¢  Standby

[O] Klass ll-utrustning (Produkten har en dubbelisolerad konstruktion.)

Ovriga forsiktighetsatgarder

B Avfallshantering av produkter och batterier
Endast for Europeiska Unionen och lander med atervinningssystem

Dessa symboler pa produkter, férpackningar och/eller medféljande dokument betyder att férbrukade elektriska och
elektroniska produkter och batterier inte far blandas med vanliga hushallssopor.
For att gamla produkter och anvanda batterier ska hanteras och atervinnas pa ratt satt ska dom lamnas till
passande uppsamlingsstalle i enlighet med nationella bestammelser.
Genom att sortera korrekt hjalper du till att spara vardefulla resurser och férhindrar eventuella negativa effekter pa
manniskors halsa och pa miljon.

I Fo6r mer information om insamling och atervinning kontakta din kommun.
Olamplig avfallshantering kan beldggas med béter i enlighet med nationella bestammelser.

Notering till batterisymbolen (nedanfér):
Denna symbol kan anvandas i kombination med en kemisk symbol. | detta fall uppfyller den de krav som stéalls i
direktivet for den aktuella kemikalien.

Mer information om produktens energieffektivitet finns pa var webbplats, www.panasonic.com, dar man anger modellnumret i
sOkfunktionen.

Manufactured by: Panasonic Corporation
Kadoma, Osaka, Japan

Representative in Europe: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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